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O JE A D A SOBRE' EL CINEMA

No tenemos remedio. Finaliza ya
. otra temporada cinematográíi-

ca y España sigue sin orientar
su producción-pésima y ·escasa-,
sin organizar su industria del film, sin
formar escuela y sin crear su estilo.

:Hay que repetirlo una vez 'más y
cuantas sea preciso: poseemos un
idioma casi tan difundido por el mun-
do corno- el inglés y no nos sirve para
nada.

A .estas horas, contando con un
mercado inicial tan extenso corno se-
ría, por afinidades de raza y de len-
gua, toda Hispanoamérica, no hemos
sabido convertirnos en un país produc-
tor. Nos faltan empuje y entusiasmo
para ello, aunque otra cosa opinen los
cándidos discípulos del doctor Pan-.
gloss y aunque otra cosa propalen los
charlatanes de cine desde su tribuna
impresa de cotidianosy revistas ..

-Íncluso nos falta ambición. España
es el país menos ambicioso de la tie-
rra. Aquí, en todo, nos c~nformamos
con bien poco. No concebimos ni em-
prendemos nada en grande. Todo es

~pequeñísimo y reducido. Los gestos
amplios nos asustan. Cualquier cosa
se nos antoja desmesurada.

Seríainucho pedir que nos enarde-
ciera la ideá de tener un cinema pro-
pio, cuando frente a otros problemas
que nos apremian más y que atañen a
nuestra vida social y política, nos mos-
tramos tímidosy desorientados.

Si fuéramos realmente ambiciosos,
al cinema -yanqui opondríamos el es- .
pañol, «quijotada» a la que nos da
derecho la extensión de nuestra len-
gua. y si esa ambici6n tuviese más
sustancia sanchopancesca que idealis-
mo quijotesco, sin pretender competir
con el coloso yanqui, nos atreveríamos
a equipararnos, como centro produc-
tor, con Alemania y Francia.

Pero repito que no somos ambicio-
sos, ni Quijotes, ni tan siquiera San--
chos. Y en el mapa einematográfico
mundial tenemos. menos importancia
que Dinamarca, Holanda y Suecia.

Aunque eso sí, contamos. ya con la
proteccióñ del Estado para nuestra in-
dustria del film. Empezamos, castiza-
mente, la casa por el tejado, que es el
medio más seguro de no edificar nada.

Es decir, que hemos llegado al absur-
do de pedir protección para lo que to-
davía no existe.

Hay quienes suponen que esta pro-
tección significa algo positivo. Bueno.
La realidad se burla de estos ilusos
y les vuelve la espalda ..

Antes que la protección es necesaria
la producción. Porque aquélla es una
consecuencia de ésta,y, no al .revés,
que es como aquí se entiende.

y no se arguya que en España se
hacen películas. Sí se hacen, pero esta
producción no está organizada indus-
trialmente y su eficacia es nula. Nula
y perjcrdicial.

Que se hagan al año media docena
de films, sin un plan, sin una organi-
zación, no tiene más importancia que
la de ensuciar unos miles de metros
de celuloide, que luego resultan muy
difíciles de colocar, no ya en los mer-
cados .extranjeros, sino en el 'prcpio.
Si a esto se añade que esos films son
menos que mediocres, su inutilidad
resalta más aún.

La situación de nuestro cinema es
anáioga. a la del cómico' que al ca,
menzar la temporada no queda en-
rolado a ·uila compañía o empresa tea-
tral bien organizada: que ve pasar el
tiempo entre bostezo y bostezo, en es-
'pera del «bolo», que si no resuelve su
situación económica, ni lo cataloga ar-
tísticamente, le mata el hambre du-

NUESTRA PORTADA

. E n nuestra portada, la be-
lleza cálida de Lupe Vélez,
la gentil mejicana que ha
destacado como primerisi-
ma figura del cinema so-
noro.
Lupe Vélez figura actual-
mente en el elenco de la
Metro- Goldwyn- Haver.
E n la contraportada, Er-
nesto Vildtes, el gran co-
mediante español, que ha
puesto su formidable ta-
lento interpretativo al ser-
vicio del cinema.

rante .unos días. Aunque10 de matar
el hambre es casi siempre una ilusión,
porque un hambre atrasada no se ma-
ta con proyectiles de tan poco calibre
como' unos platos de judías viudas o
de garbanzos anémicos.

Las películas españolas no pasan de
ser «bolos» y algunas. se quedan en
« bolas»" que van rodando por las me-
sas de café donde se reúnen nuestros
imaginativos e ilusos cineastas.

Con la protección del Estado a la
industria del film y la creación de un
Congreso Hispanoamericano de Cine-
matografía hemos resuelto nosotros fá-
cilmente, sobre el papel, mí problema
de producción que otros países, menos
ingeniosos que el nuestro, han tenido
que' resolver mediante un vasto y com-
plicado plan' iridustrial: con fuertes
grupos financieros, construyendo gran-
des estudios, creando equipos técnicos
y artísticos, montando en todo.el mun-
do oficinas de distribución y propa-
ganda. /

Pero es que los yanquis, los rusos,
los alemanes, los franceses, etc" no
tienen la facultad de simplificar los
problemas como los españoles. A nos-
otros nos bastan esa .protección pre-
matura y unos comités regionales nu-
merosos-sólo en el catalán figuran
j noventa y un individuos !-que ser-
virán para convertir ese Congreso His-
panoamericano de Cinematografía-si
llega a celebrarse--en una casa de ora-
tes o en una olla de grillos.

Porque, además, muchos de los que
forman ese comité no tienen, ni han
tenido nunca, la mejor relación con el

. cinema. Y del resto podría desglosarse
un grupo numeroso, que si viven del
cine, desconocen en absoluto lo que
6ste es como arte y como industria.

.Confieso con rubor que en ese comi-
té de noventa y un individuos figuro
yo, sin haberlo solicitado, por supues-
to, y sin haber asistido a ninguna de
las reuniones celebradas, por enten-
der que siendo tantos los que se preo-
cupan de impulsar el cinema español,
por la ausencia de uno, tan insignifi-
cante como el que suscribe, no se va
a malograr el propósito.

MATEO SANTOS
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~ILUETAS

}ACK HYLTON

N o ;podia f8!ltar en e.slJa ,galería la. fig~ra
como él ha oontcihuírfo a; la difusión
Destacada' 'de .Jack Hylton. Nadie

de la música de Ias películas sonoras; su radio
de influencia difusora es ilimitado, ya quese
extiende, 'gradas ales discos fonográficos, a
todo el mundo.

Su orquesta d'e [azz es Ia mes famosadel
orbe. HyIton es laprimera ¡figura y la máxane
autoridad del jazzuniversal.

Jaok Hylton simboliza mejor que nadaSRQPONMLKJIHGFEDCBAi f que
nadie muestra época. ÉlzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAy su orquesta son todo
inquietud, dinamismo y agilidad. La música
más arrtañonaes capazd'e perder todo su moho
y su reumatismo y ponerse asaltar alegre-
mente, remozada con el diabólico conjuro de
la batuta inquieta del inquieto director.

Rubio, bajito y siempre- sonriente, Jack
Hylton 'se coloca ante sus veinte muchachos,
como él llama a 'los profesores que integranBU

orquesta, y 10s une a dodoa cosiéndolos con él
hilo de 'su voluntad y logrando así formar el
conjunto mejor aeoplaóo que quizá existe,
aunque en apariencía=qoIb., de los graciosos
contrastesmusicales de la orquestaHyl~on 1-
todo sea desorganización y desconcierto en la
agrupacióu que dirige.

!Áuruque ello parezca paradoja, es 10 cierto
que son dos fórmulas antagónicas, tales como
la indrví'dualidad y la colectívidad' la's que me-
jor conteíbuyen al éxito dela orquesta de Jack
Hylton. Y para que el Ieotor se convenza de
que no hé!J. tal paradoja, aclararemos1'0 dicho
haciérudole saber que cada uno de los profeso-
res ,ó1etan magnilfico conjunto es un estupendo
solista, que .demestrará aveces durante unos
segundos, su pericia individual con sus eje-
cuciones aisladas.

y es precisamente Jade Hylton unode los
solistas de su orquesta, solista die cualquier
instrumento, ya que a lo mejor Je arrebata a
uno <de 'sus«boys» el cornetín o el saxofón
para hacer con ellos,cualquier graciosa fili'gra-
na, o bien Be une a suscantores paraentonar
con éstos un refrán a varias voces.

Hemos,ú'idhomás arriba que la orquesta de
Jack Hylton es todo inquietud, dinamisrno y
agilidad', pero conviene añadir que es también
buen humor y desenfado. Por eso, escucharla
supone siempre hacer acopio 'de optimismoy
alegría, máxime si también le es dadoal audi-
tor ver 10.8Igestos, ademanes y trucos gracio-
sísímos'que reafizan los componentesde aqué-
Ila, durante sus ejecuciones musicales.

iIilln'1Ímero de oomposiciones de películas so-
nQrAS que lleva .impresionedas en discos esta
notable orquestaes bastante crecida. Citare-
mos solamente por0000, causa los título,s de
las tales pellcuias sin ,d'etaIlar los delas oom-
posicionas que Ios discos contienen, ya que
ello nos llevaría demasiado espacio. Son esas
películas las .61Jguient.es:«Fox Movíetone Fo-
llies 19'29})', «Broadway Melody», ,«iRío Rita»,
«:El Id!esfile del amor», «Un plato a la arneri-
cana», «Jazz-Barrd», (~Wlhite Cargo», «iárco
Iris» , ,«!Árriba el telón», «Great Day», «Saíety
in aiumbers», ,«El ángel azul»,«Llegó la prima-
vera», «El rey del jazz», «Las oastigadoras de
Broadwey», K{'i Musica, maestro 1», «Fox Movie-
tone Follies lt930» , «!El eento idel desierto»,

"Popular Film" es hasta ahora Ia

única revista española que orienta a sus

lectores respecto a las características

principales del cinema soviético, tan in-

teresante por su técnicay por su moda-

lidad ideoJógica,

· populartUm .
•

PELÍCULAS
«1980», ,(<!Laindomable», «Sousles toits de Pa-
rís», y '<al De frente ... marchen l», Además, ha
impresionado con Maurice Ohevalíer, un disco
que contiene una selección ·ti'ecanciones de los,
films «La canción de París», «El desfile del
8tID.Qr»y «lEl gran charco '.'

Los discos de Jack Hylton y su adrnirahle
orquesta llevan la marca .a'8«La Voz de su
AmO», de la cuad 'es una de sns grandes"
exclusivas.

, .

DISCOS RECIBIDOS
]EANETTE MAG DONALD
"M~nte CarIo". -zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBALa Voz de
su Amo.

L A voz más tnaéavjllosa!del cine sonoro es
'sin disputa, hasta a!b:ora la de Jeanette
Mac iDonald.· Tan .exlíracrtlinariamente

bella CO!IIlÜ' ,loapropia' Jeanette es euvo'z de so-
prano, tan cálida y pastosaque tiene a veces
la arroganciade la de una conltra1fu,.

iffiS'tamarevillosa voz ha sido recogida~';D el
disco AlE3392 de ,wLé!Voz die BU Amo», ínter-
pretando dos canelonesdel film «iMonte Car-
Io»: ílas titulaoas «Más allá del horizonte»
(1«(BeyO'l1ldthe blwe horizon») y «Siempre,
siemprle» (I«Always in all wa:iS»).

Creemos inútil encarecer la importancia que
este disco 1Jiooepara los amantesdel cine lfIle
sean a la vez afíoionados a118 fonografía. y
hoy 'ser 1'0 primero .implica necesariamente
ser lo segundo, .

Esto es bien comprensible, ,A,sfcomo antes,
cuando el cine era mnrdo, -e!l cinéfilo más o
menos afioíonado ee dedicaba a colecoíonar ío-
tografitais tile 8lI'iti~as de .la lP'antaílla---<¡ll.lizá
para tener a éstos roáis presenteen 'su adora-
ción cíaétíca=ehora, con el cine sonoro, ya
no se conforma solamente con esto; aIhora·se
dedica también aooleooionar discos gramoíó-
nicos que le brindan algo mejor, más vivo que
la imegen en cartulina de algunas die las, máe
famosas .stars de amíbos sexos : su voz. (Y de-
cimos de.algunas solamente, por Ia razón bien
senoiíla d'e' que no,t,odas las «(estrteilla'S»-1 ni
!a vigésima parte siquiera l-ISe hallan en COTI-

dícíones de cantar la más íntrascendenee can-
cíoncilla ante el miorófono.)

y como que Ia voz de Jeanette Mac Donald,
repetimos, es la más admirable de entre todas
les de las actuales ar tistas cínematográñcas,
de nhí que sus !TisCO'stengan ungran valor
para ell lImen añcíonado aa cine y al fonógrafo.
El 'que nos ocupa lo tieneademés por la be-
Ileza xle su música, debida a la colaboración
W!hiting-illarlin.g.

Para quienes ¡pr,efiJeran los bailables a las
canciones, la mismaeditora del disco anterior
ha publicado ,otro-iAiE 3590-c0n Ias mismas
composiciones, sólo queínterpretanas corno
Iox-trots, por una célebre orquestaamerica-
na: lJ<ade .George Olsen.

iEs un disoo muy curioso por la interpreta-
ción que la citada orquesta hace delfox-trot
que lleva p'Ür título ·«(Másallá del horizonte».

Si el lector ha visto .elfilm «Monte Carló»
recordará que dicha composición es cantada
por la protagonista en. el in'terior ,del!.coche de
un ferrocarr-il en marcha, y que el oompésó'e
la canción wa enmarcado enel ruido del tren.
Pues bien, este disco que comentamos comien-
za 'Stimlula.nJdolos toques de campana de una'
estación, luego se escuchala voz calmosa del
'empleado que canturrea el olésico- «Señores
viajeros al tren», en i,wg'J.és,por supuesto ; si-
gne después el .sHbid'o de la máquina y el ruido
característico de éstaal ponerse en marcha.
'Entonces comienza el Iox-trot, Y así a través
'de !tado el disco 5'8 'Va esouohendo el resoplido
de ¡JoaIocomotora, hébilanente sincronizado con
[a música, y 18:1 finalizar Ia composición ese
rurdo se va extinguiendo paulatinamente, dan-
do la sensación,d-eque 'el convoy se pierde en
la lejanía. Es, pues, ésta una pieza descrip-
tiva muy interesante.

&1 la otra cara, CO!IIlO ya hemos indicado,

va el fox-trot «SilJ1np71e, siemp11e»,ejecutado
admírablemente por la citada orquesta Olsen.

iLleVan los do'scitados Iox-trots refrán can-
tall}o corno es e<j'stumbrehacerlü 'por bodasles
modernasoeqcestas de dazz. Esto, por lo co-
Triente que es, nomerecería siquiera ser cita-
do, pero es el caso que -en la etiqueta deeste

~disco, por una rara excepción, consta-elnom-
Ibl"e 'del cantor : Boib Gorger.

<MiuahasweeesD!()S hemO's preguntado al oír
a algún excelente cantor de orquestaó'e j'azz,
en disco, por qué razón no, s'e habría dedes-
l!:aOO1I'su nombre en ia ,eti'q;uetla deaquél, pues
hay cantores queconstituyen por sí solos el
mejor aíicieate de la orquesta de que forman
pM"lie.

AJ;llQil'a'que nos encontramos con este caso
excepcional hacemos ,exrtensiva esta pregunta
que a nosotros mTSID'OISnosformulábamos a
les casas editorasde ,discos. d ICuál es .la -oausa
por .la que no se oitan los nombres !lile los can-
tores de jazz y.por quérazón. se hacen a veces
excepciones,como la presente, sin que haya
motivo importante que 10 justifiJqtU'e~Porque
1,0 cieoto es que aeste ¡señor Gorger no le ha-
Ilamos méritos d'aobülosamente e:xJtraüI'ld'ina'l'ios
para mer:8Ceresta distinción que otroscanto-
res ,de,máIsvalíe que él no han obtenido. Esto
no quiere decir que el cantor de la orquesta
de George Olsen sea malo; es senciinamente un
centor aceptable,"CO!IIl'Ü .hruy tantos.

iEstlaib~eci'doy>8tel precedente que marca este
d1isoo, dpor quéno continuando en 10' sucesivo
monclonaodo siempre el nombre del):cantor P
Es lllla sugerencia que J:¡,rindamolS a las edi-
toras de discos Ionográfícos coneIl convenci-
miento deque al adoptarte, satisíarían un.de-
seo sentido por nrnchos añcíonaóosEL la mú-
siea de jazz.

uSu noche de bodas ~~.-
La Voz de su .Amo.

iLa canción ((ReC011Warll',de la película {(SU

noche de bodas» es sin ,dud'a la que mayor po-
pularídad bla adquírido-ey con rapidez extra-
orddnaria-cen la presente tB'IQ.'P'o'!''8da,ri1eentre
todas Iasde las películas sonoras,Su música
fácil ,y agra:daiJjle ha sido [a causa de esto.

lEma canción la ha: editado en €JI disco AE
G611 «La Voz Idei8'Ú Amo» ínterpretatla por la
soprano [¡aura Nieto.

Estla artista, cuya. carrere es corta todavía,
pero llena toda ella de éxitos resonan tes, pa-
rece destáneda ª' ocupar uno de 10's primeros
lugares enla escena lírica 'española, ya quea
ello Ie abona e]tposeer nma 'Voz de timbre muy
d'U1ce y de gr8lllexten.sión, 81ID'én .eLeun exquí-
síto gusto para cantar. La conoclna canción
de ,C. H. Borel ü1erc adquiere un meyor en-
canto oyéndola cansara esta Igran artista,

Tan deliciosa es la voz .de Lama Ni~to que
consigue hacer pasar'éLesap.erorbrd8Jpara quien
lla escucha la cur-silería de que S'8 halla ím-

.pregnada.la letra de«Recordar». La grem .veul-
taja que 'para el público español tiene elcine
sonoro en inglés es precisamenteque no se
entera de las mUl(')nas ilJJlsipd.'dooelSque contiene
[a letra de' las oanoionesde l'8;S¡p!elíoulas en
dicho óldioma, ¡porque, 1!htayque ver que tam-
bién nos illegan algunas de latierra del Tío
Sam ... 1

iEl otro laid'o de este disco neva impresiona-
da una bella canción tiltuliaJda~(éPor qué lloras,
pajarilloP»' de F. Ortega y Andrés E. Morades,
en la cual Laura Nieto luce ISUSex'tra0'l"diruarías
facultades de C8IIl:t8In'becoa118 misma agi'lidad,
o más 'si cabe, qrrre en ITa.composición ante-
rior. RECORD

¿Desea conocer la vida intima de los

principales artistas' del cinema?

Lea en "Popular Film" las informa-

ciones siempre amenas de Aurelio Pego

y Juan de Españay otros colaborado-

res significados de esta revista.
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Antena Cinematográfica de ParíszyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

El Conservatorio Pa-
ramount en Joínville

CONzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAél objeto de formar un núcleo de in-
térpretes-para cubrir "las necesidades
de 'sus realizaciones-y ofrecer a los

que aspiran a un lugar airoso en la constela-
ción cinematográfica, una ocasión para pro-
bar fortuna, la Paramount, termina de crear
en Joinviíle, un' Conservatorio Cinematográ-
fico Europeo (nunca el primer Conservatorio

.Cinematográfico EUropeo, corno se nos anun-
cia, puesto que en Rusia, mucho antes de que
la Paramount viniese ha o'escübir Europa,
funcionaban ya esta clase de viveros de artis-
tas).

lEs'ta institución, absolutamente gratuita, en
cuanto a las condlciones de admisión de alum-
nos y ó'e funcionamiento interior, se inspira
en los reglamentos similares que rigen en las
escuelas de enseñanza del arte dramático o
musical. La admisión en el ConservatorioPa-
ramount, abierto a las jóvenes de 18 a 25
años y a las muchachas de 16 a 22, se hará
con ayuda, de concursos bianuales, donde se-
rán seleccionao'os los alumnos que posean las
aptitudes Iísicas y artísticas, necesarias para
llegar a ser 'artistas de cine.

,El jurado que procederé a esta selección,
- será compuesto por los altos directivosvde

Paramount, pór sus «metteurs enscéne» ,por
sus operadores, por sus ingenieros técnicos y
tomadores 'del 'sonido, ¡por sus artistas .más
reputaous y por periodistas cínematogréílcos.
La primera elección será hecha sobre la base
de documentos fotográficos y la segunda, .se
realizará sobre una elección previa después
de los. ensayos de .íobogeniay fonogenia al que
los candidatos, habrán de someterse en los
estudios, _
. Después ale proy~ctaI' en la p-antallael posi-

ilIvo de estos preN'IOS .ensayos.,e:1-Jurado, se-
leccionará veinte jóvenes de cada sexo; quie-
nes durante seis meses, estudiarán en los ·es-
tudios Paramount cursos teóricos de dicción,
mímica, canto y danza, efectuanc'o al mismo
tiempo, otro curso de prácticas en los ñlms
de la oasa, ,que será remuneradoCOmO figu-
rantes o como pequeños papeles,

Verificado este concurso dos veces porañe,
como nos anuncia, laParamount, espera po-
der agrupar ·en sus estudios de Joinville una
pléyade u'e amistas, sobre los que pueda basar
sus producciones cinematográñcas.

* * *1

Hasta aquí, la noticia escueta en la que se
nos habla de la creación d-el Conservatorio
Paramount. Ahora, nuestro comentario pre-

, VIO.

A nosotros, nos parecen excelentes todas
cuantas iniciativas surjan en el campo del ci-
nema. Sin embargo, paraesta de que' nos
ocupamos, tenemos alguna reserva, inspirada
en la mala actuación deJa Paramount en la
edición d'e films en distintos idiotnas. Mien-
tras no oriente 'su producción en otrosentido,

mientras no. se rodee de los elementos necesa-
rios a una producción discreta 'Y les deje ac-
tusr libremente, no podrá sentar cátedra a'e
Academia de arte, deInstituto artísLico. Hon-
radamente !hablan.do, no se puede esperar un
resultado positivo en el campo pedagógíso->
<en 'que ahora sesitúa la Paramount con su
Conservatorio-e-ó'e aquellos profesores,que ni
siquiera han sabido registrar en sus prcduc-
cidnes eseritmo y ese proceso, que ha .mar-
cado el cinema desdeque comenzó a ser so-
noro y ¡parlante. Si no fuera por este prece-
dente, nosotros invitaríamos a los jóvenes es-
pañoles a que mandasen sus fotografías, para
que comenzasen a ser examinadas;POI' n?rte-
americanos, "franceses, chilenos y argentinos.
As], nos ansüenemos de hacerlo.

Actividad de los realiza-
dores yfílrns en ~archa

HE aquí una síntesis de la producción
oínemetcgréflca europea en marcha y

las actividades de los directores:
Margarita Viel, realiza «Pasiones», en Epi-

nay. '.
Jaoques de Baroncelli, rueda en los estudios

a'e Billanoourt (~Yo estaré sola después de me-
dianoche».

Joe. Mlliy, rueda en Berlín «Papá» y prepa-
ra «La torre del sufr-imiento».

Roger Goupilliers, rueda en los estudios
'Patné-Natan, en Joínville, «Jaquey mato» .

Marcos de Gastyne, prosigue en la realiza-
ción dle «La besüa errante»,

Raymond Bernard, rueda en ,Reims,: unos
,; exteriores para «Las cruces de made~a)).
. Robert P·eguy,pD~para «Su Majestad .el
Amor». ..... , .

Maurice : Tuorneur, inicia en los estudios
iPiJ:l.até-...Natan«En nombre de' la ley».

,Ma~'"-Theicllman ha oaído <en Paramount-y
prelpar~ -un film i~terna.cional; que ~e titulará
«Campo-vclente». "

Adelqui !Millar" cansado seguramente .de
prod'ucir «gringa das» en español, ha decidido
realizarlas en francés, y «tourne». en Para-
mount «La rebelde». .

Jean de Maguénát, prepara para Paramount,
la versión francesa de «Delfina».

Jean Kemrn, apenas termlnado «El ju?ío
polaco» para Rayk,ha comenzado«Despedida
a la inglesa». .

.André Berthomeu, prepara el «decotrpege»
d'e «Las viñas del Señor». '
. León' Poiriee, realiza en (~Verdún)) la ver-
sión sonora de la gran batalla.

Maurice de Canonge y Robert Bihal, termi-
nan las últimas escenas die «Monsieur Cam-
hriole».

Wilheín Thiele, monta en los estudios To-
bis «El baile». .

André Chotin, eoméenza en ¡Epinay, «La
fina combinación».

René Guissart, termina la versión francesa
de «Iln !hombre de frac». .

Henry Diamant Berger, inicia en Eclair
«Todo se arregla», para loo Films Osso.

André Rugan, termina. en Africa,«La cruz
d'lel Sur», para Phaté-Natan.

Ilanns Sdhwartz y Max de Vauconbeil, ter-
minan en los estudios Ufa, «Las bombas so-
bre Monte Carlo»,

Pudowkin, el genial realizador ruso, rueda
en Berlín y Hamburgo, las versiones alemana
y rusa de «Desertor».

Carl Froelioh, va a dirigir la producción co-
mún de los 'grupos Tohi , Froelich y Geyer.

Maecel L'!Heruüer, rueda en Ia Gasta Azul,
la segunóa parte de «!El mi terio del cuarto
amarillo», que llevará por título «El perfume
de la dama de negro».

Julien Duvivier, realiza en Marruecos, los
'exteriores de «Los cuatro gentlemans maldi-
tos»,

Rohert Boudrioz, rueda «Yecaciones», en
Niza.

Augusto Genína reaíiza «Paris-Béguins».
Jean Cremiílon, ha rodado en Niza, «La

mestiza».
Pierre Colomhíer, oda Ias últimas vueltas

de maniv-ela a ~(!Elr·ey de los limpiebotas».
Jean de Casembroot, termina el montaje de

«Laurette o el sello rojo).
Jaquelux, ruedaen N!iza, «La estrella de

oro»,
Heney Ghomette, prepara en Berlín, «!El la-

drón de automóviles».
René Clair, apenas descanse unos CUas, ini-

ciará el «decoupaje» de su tercer fi1m sonoro,
para Tobis. JUAN PIQUERAS

Par~s, junio 1931.

RUEDA DE NOTICIAS
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El hombre de los cien uniforme$

H UBO en el cinema un artista famoso,
a quien todo el mundo llamó COIl

. justicia, «El hombre de las cíen ca-
ras». Pues bi-en: Ahqra tenemos otro, a ·qIÜéP.
p-odemos titular, «El hombre de los cien uni-
formes». Estee~ Carlos San Martín, inteli-
gente actor y director, que después de rodar
UQ papel importante en «Lo mejor es reír»,
y ere dirigir couBoger Capellení «Un caha-
llera de frac», se 'encuentra en los estudios
Paramount, de Londres, filmando «El hombre
que asesinó», Hemos hahladc con él, larga-
mente, y nos ha confesado :

~AntBs de venir a Europa, hice muchas
'Películas en Hollywood, y casi siempre tuve
que lucir en ·e118!s,.uniformes militares. Gra-
cías al cinema, he 'sido, teniente en Alemania,
capitán 'en Suecia, comanóante en Hungría.
coronel en Inglaterra, y general en Rusia ...
iE:n una palabra, he.lucido casi todos los ves-
tidos de la milicia europea.

-ti Y, ha sido usted, en ellos, oondecorado,
alguna vez]

~Casi siempre presentémi pecho cubierto
ci'e medallas y cruces, ganadas en peligrosaa,
batallas, porque he. sido un héroe. No un hé-
roe vulgae, sino la lfiogura más interesante
para una histofia guerrera,

-ti En qué películas roda/das últimamente
ha sido usted vestido de militar P

-En K(,El hombre que asesinó», en«Un
hombre de suerte» y en «Lo mejor es reír»,
aquí hago un papel de !banquero". ~

-<P'eIl'o... las banqueros no usanuniíor-
file...

-\Es ver daSRQPONMLKJIHGFEDCBAa , se me olvidaba decirle que ...
doy en mi palacio un baile de disfraces, y
aparezco de Napoleón.

-Admirable.
-\Este es '81 uniforme número miL ..
--1He oído 'que en la próxima película ...
--6i, sí; seré soldado raso ... tA:quí desolen-

a~o de categoría, pero ... también el del sol-
dado es un uniforme.

A Buenos Aires me voy•••

iHa salido para Buenos Aires, después de
haber rodado en los estudios de Joínvllle, con
un éxito extraordinario, el;ti,1m argentino de
~Ianuel Romero, 'que lleva por título «Las
luces de Buenos Aires)), la popular artista,
Sofía .B0.2an, creadora del tango criollo.

MARIp ARNqlJ)
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desde luegose tiene por un tipo 'fotogénico,
ya que obsñnadamente publica su fotografía
en la primera página de su revi-sta, pidió a
la Ilnlversal una parteen "Ia sincronización
de «Broadway»zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAy trabajó en ella con pésimos
resultados. Y al nlilblar de resultados no nos
referimos al aspectoeconómien, ya que él
pi~ió .Biete dólares cincuenta por día y le pa-
garon véíntíoínco. (iEl directord~«(Cinelan-
dia» ígnora que a los que sincronizan se les
paga mucho más que a los símples extras.)
Hay también en esa redacción .un señor que

escribe esto : «Después de asistir a la repre-
sentación de ((:Elángel aaul» , la ramosa cinta
de Jannings y la Dietrich, se siente.lii nece-
sidad detomar un baño». Y con tales teorías
y con tan refinado gusto, ya sabemos.dónde
puede irse.

Así, alternando artículos insulsos que pa.
recen escritos para,adormecer únicamente con
censuras injustas y hasta insultos a los acto-
res, vive esta revista indigna de serleída por
el público nuestro. Lo que menos necesita
nuestro público es que se' leprevenga contra
las películas españolas y que se Ie proporcío-
nen dosis más o menos fuertes d'e cloral.

TODO el mundo se cree con derecho y ca-
pacidad para tratar de los problemas
que ha suscitado la producción ¡fe pe-

lículas en español. Los que escriben desde
Madrid, Buenos Aires o Barcelona, ígnoran
totalm-ente las materias deque tratan. Es na-
tural, pues, que se equivoquen y que culpen
a los que más han ayudado al mejoramiento.
de la película española. Es albsurd'o comparar
las películas en inglés con las nuestras, ~or
la sencilla razón 'que sólo se exportan las cm-
tas sobresalientes, nola producción media.
Esta última esmuchas veces inferior a laes-
pañola. Una película en inglés cuesta diez
veces más queIa española, 'la dirigen gente
entendida y se filma en dos meses, o a lo
menos seis semanas. Si se tiene en cuenta
todo esto, se veráque 'la prorruccíón española
supera con mucho a la inglesa. Claro que no
deben compararse nuestras cintas con<<Ma-
rruecos» ni con <CtE! desfile del amor», como
equivocadamente lo han, hecho muchos. No
00 han filmado en Inglés películas compara-
bles a estas ni antesde ellas ni después.

Así, pues, la ignorancia de los que fuera' de
Hollywood escriben, los excusa en cierto sen-
tido. No sucedezyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAlo mismo con el director y
redactores de cierta revista llamada«Cine-
Iandia», que insidiosamente atacan cuanto es-
fuerzo se hace en nuestra lengua. Tampoco
conocen, al menos lamayoría de ellos, nada
de lo que toca a nuestraspelíoalas ;pero, na-
turalmente, deben saber más que los de fue-
ra. Si no fuera tan inmunda la oficina en que
esta revista funciona, pensaríamos que está
sostenida por Ios estudios y los actores ame-
ricanos. .

Sin distinción ni justicia alguna atacan sis-
temáticamente a nuestros actores, que son,
en el íourro, los menos culpables de los maloa
pasos por 'que más de una vez se :hu lanzado
la producción española. Los responsables son
únicamente los americanos y sus consejeros
latinos Los actores aceptan papeles que a v,e-
ces no les corresponden, porque tienen que
"Iivir. El responsable ante el publico es úni-
camente el director de la película y el estudio
que la produjo.

Más de una vez han incursionado los red'ac-
tores de«Cinelándia» por los estudios, deseo-
sos de conseguir tralbajo o alguna canonjía.
Recordamos queel director+de ella, quien

¿Desea lId. ser morena?
use
Alrlli

Preparado que da .al cutis el color
Moreno Africano, tan preferido por

las señoritas.

Pesetas 5,2.0 (sello incluido)

Para que el éxito sea completo, use

.~:lVOSSRQPONMLKJIHGFEDCBA~ Ó I/-w e e
en los tonos obscuros.

Pesetas 2.,15 caja (sello incluido)

Si no lo halla en su localidad envíe a

J.aZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA01 lVE& .. co rres , 56~ " Barce lona

en sellos de correo o por giro postal

, pesetasó para el Afrik y 2.,50 para
los polvos y se le remitirá por correo.

FERNANDO RONDÓN

SIL UET'A DE

CON la vaga cadencia de un ritmo caía
la tarde. [le 'la estacién- de San-ta Fe

, salió rumbo al Hollywood eIIl!brujado
y azul de Ia leyenda, una so~brll: violácea,
perfumada de enredaderas y victorias regias,
envuelta en un pelo negro y dorado como el
cáliz de una orquídea tropical. !En'la emoción
religiosa del crepúsculo hrill8lban sus oj-osne-
grísimos, los hueles aterciopelados de su ca-
bellera la celestial maravillosa de sus carnes.
. Triu~fadora en un concurso nacional de be-
lleza Lia Tora venía ~el Brasíl contratada por
la F~x Films Corporation •.Al Ilegara la tierra
de las estrellas traía ya el halo .astral de una
corona.

Pasaron algunos meses sin: queLía filmara
nada en estos esmdíos, dondatantos ayudas
da cámara se imaginan que sondirectoressólov-,
porque visten pantalones de .golf. Ante la cal-
ma dlesconcertante de ellos,Lía, que quería
«hacer algo», rompió su contrato' y comenzó
a trabajar inde:pen,dien~mente. . ._-

Bajo la dirección de su esposo,el vizconde
Julio de Moraes, filmó unapelícula : «Aím»
campesina», en la que vibraba el e&píritu acre

CHISMO.RREO

U
NA de 'la"s razones fundamentales por

, las que la producción española está
, paralizada es la falta de dinero. Los

estudios principales atraviesan una era cala-
mitosa . Aun en inglés se tr8ibaja muy poco
y se introducen economía~. Con fijarse en que
las acciones de Warner Brothers, cuyo valor
nominal 'es 7'5 dólares, están a cinco dólares ...

Lia Tora, la' hermosísima muehacha brasi-
lera que ganara un concurso de lbeUezaen su
país y que triuníara en «Don Juan, diploma-
tíco» , acaba de ser contratada como primera
fi'gura para el film «Soñadores de la gloria»,
que está rodando la Tec-Art.

Andrés de Segurola haobténído uno de
sus más ¡grandes éxitos cantando en el Mas-
quers' 'Club, famosa asociación de las estre-
llas californianas.

María AÍba está dedicada a laspelículas
en inglés. Filmó en-la Fox «One, Girl in every
Port» , y ahora .acaha de concluir en Metro-
Goldwyn-Mayer «Sólo un Gigoló», frente 111
popular William Haines. "tlin disputa Marujita
es una de las chicas más lindas que hay en
'Hollywood.

La sensación de la semana ha sidoel re-
greso de Pola Negri al cinematógrafo. 'Esta
actriz, 'que tan famosa se hiciera en las prime-
ras producciones de Errresf Luhistch, aban-
donó el cinematógrafo el dia que las películas
parlantes desplazaron'ª las mud'as. Anora
vuelve contratada por R8Jdio Pictures para
filmar parlantes en inglés y en alemán. Aún
no se !ha s-eleccionado sus próximas películas,
pero parece que la Radio comprará especial-

LIA TORA
de la selva brasil era en los ojos inocentemen-
te seductoresde Lia . .AcO'stumbradosa las pe-
lículas ¡re «gansters», a los dramas rojos ya
las contorsiones de Búster Keaton, los críti-
<lOS americanos sintieron una sensación de
amanecer; todo el encanto, toda la luz y la
pureza encantadora del alma campesina. Bea-
ton, el más severo de ellos, fué también el
menos avaro en sus elogios.

y después hemos 'VistoaLía T<;>raen «Don
Juan, diplomático», triunfando d1efinittvameh-
te al lado del mejor actor joven de nuestra
raza, el argentino Miguel Fuust iRocJha.Flor
de las selvas opulentas y altaneras del Bra-
sil, es Mmbién iLia Tora reina de salóny so~
natina d-e 'quimeras. Delgada, br111ante, ner-
víosa, d'lbujBidacon más gracia que una Ta-
nagra 'Y con más ex.quisito~cuidado que un
bihelot, nos-ha dado Lia Tora la primerain-
terpretación bumana y artística de la dama
da alta sociedad,de la «sophistícated», como
dicen los americanos' que ,!había 'sido hasta
ahora el -escollo insalvable de nuestras actri-
ces, .

F. R.

mente algunas obras de gran éxito para ella.
Becordamos que Poladejó a la Paramount a
consecuencia de 'que estos productores quisie-
ron obligarla a filmar películas hechas a base
~e historias quedesagra.daron a la estrella.

d Saben ustedes que el vestr.d'ocon que asis-
tió Clara Bow a la:escuela por primera vez le
costó al padre de la estrella noventa y seis
centavos P Los americanos aplican la teoria del
«self made woman» y un im!pertlinente se per-
mitió aplicar la escala de ascensión económica
que han e~per,imentado los precios y pregun-
tó: ¿Cuántos años tendrá entonces ClaritaP

M áqu inas para cose 'r y bo rda r

AVIÑÓ,9

Las de m e jo r resu ltado

La eéIeb re r á' p ida



NOTAS
· DODularfilm. aZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

ta l "y

BERLINESAS
.... 11 .. 111111111111 .. 111111 .. 11111 .11111 111 111111 .1111 11111 ••••• 111 11 .. 11111111111 .. " 11111 11 1 1 11 111111 " 1111 .. 1111 ..zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

"

RzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

ECIENTE'!.!ENTEtrataba yo en mi crónica
sobre la rpelioula (cKind1ervnr Ge-

. rioht» {(<U'(iñosantleel tribunal»), que
la censura ha-bía prohíbido, hecho éste que.
sirvió de reclamo a la cinta. En efecto, apenas
el Supremo de la Censura alemanadió la au-
torización de estreno, el cine Mozartsaal, en
la No'llendorfplatz,en donde se estrenó,se
vió de !bote en bote. Hace yatrés semana-s
que pasa ,la película, y las sesiones s-e cuen-
.tan por llen os. .A. decir v-er-d'ad, la cin ta no es
ni buena ni mala. Es mediana. (Su realiza-
ción 'ha necesitado ocho días, y ha costado
unos 70.000 marcos; es la, cinta más barata
hecha hasta !hoy, d-esde 'que existe el film
parlante.) Pero su argumento toca un proble-
ma de actualidad, bastante 'b1endlesarrollado.
Hasta aquí, nada !ha'bría de notable en este
asunto. Pero 'hete aquí que, después de la lu-
cha llevada a cabo para obtener Ia autorización
.de estreno, recientemente ha sido considerada
por 'e-l Ministerio de 'Cultura de Alemania co-
mo« W olksblldend» ('«instructiva para elpue-
blo»), y, por ende, goza de una rebaja de
imrpuesto. Como esde 'suponer, este hecho
had'ado lugar a los más sabrosos comentarlos
de prensa, Y la 1(<ÍExcelsior-Film», fabricante
de Ila cinta barata y disentida, bendice con
fervor a la censura alemana, 'que, con su
prohibición inicial, !ha convertido sumodesta
producción en un verdadero negocio dle oro ..

La temporada de producción avanza. Pero
la producción apenas si se mueve. La crisis
económica ad1ll'ui'ere aquí proporciones inquie-
tantes. Como no se sabe todavía Jo que va a
ocurrir con los nuevos y formidables impues-
tos en proyecto de ley--:-'qtle, de votarse, pre-
cipitarán a la industria alemanaen el ahis-
mo--:-, Jo-s raros productores que, con mil
'Pena-s, habían 'llegado a procurarse fondos
para falbricar, ihan suspendido los prepara-
tirvos y están a Ila expectativa. Bien es verdad
qare en Neúbaoelsbecg se trabaja sin descanso.
Sí. 1Pero "es la Ufa1 y la Ufa es la única casa
productora de-Alemania-e-y Ia má-s importan-
te--que cuenta con todos los elementos:tea-
tros para explotación d-eS~lS cintas, talleres,
labor·atorios,etc., y... dinero. Para queel
lector se dé cuenta de la situación, he aquí
una recopilación exacta de [as películas en
curso de ejecución:

.EnzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBANeubobelsberqs-: Ufa: «Bombas sobre
Montecarlo», en alemán, Inglés y francés.
(Producción Pommer. 'Dirección escénica:
Hauns Sohwarz.)

«Baila :!JI!Congreso»,. en alemán, inglés )'
francés. ;fP,roducción iPommer. Dirección es-
oénica : lEric Charell.)

«Aventura en un 100 HP.)), 'en alemány
en francés, (Producción Stapenhorst. Direc-
cíén escéníca : Reinhold Sehünzel.) ,

Producción ajena: IL H. Wolff: «Kyritz-
Pyritz» en alemán.

En Tempelhof.-Superfilm: (~El robo de
Mona Lisa», en alemán. (Dirección esoéníca :
Geza von Bclvary.)

En Mat°¡.enfelde (Terra).~Heuny Port-en
Film: <<'24 horas de la vida de una mujer», en
alemán: (Dirección escéníca : Rober-t Land.)

Talleres Efa.~Lotbar Stark: «El infiel Ek-
kehardt», en alemán. (Dirección escénica:
Carl Boese.)

Tallere-s Grunewald.-<Mal1a-dor: «Gloria»,
en alemán y en francés. (Dirección escénica:
Hans Behrend.)

Talle1"es inocu.pados.-Tempelhof (3), iRra
(2), Grunewald (1), Staaken (5), Jofa (4),
Reíníckendorf (1), Natíonal-Frülioh (1), Lig-
nose-Breusing (1)y Geíselgasteig-Muních (2).

Total: ocho ta'lleres ocupados y vein te des-
ocupados . .En épocas normales, el mes de ju-
nio era siempre el fuert-e de la temporada, en
que no sólo estaban todos los talleres ocupa-
dos, sino que un buen número de fa-brican tes
esperaban tumo para dar principio a los in-
teriores de 'sus producciones. Así, la actividad'
d-e rproducción apenas a1canzael 18 p-or 100
de la normal, i!80e '!]luiere mayor desastre!

AR~{ANDGUERRA
Berlín, 1931.

Aventura fantásticaque podría ser también un sueño
-<Excúseme usted un momento, dijo. el

jefe de la Sección die Dibujos Animado-s en
N'eubabélsberg, y me d'ejó solo en su camaro-
te, situado en el quintó piso del taller. Aire
no muy respirable. ]El. momento se oonvíi-tíó
en ratito y después en rato Iargo. Me que-
daba tiempo para reflexionar y para. examinar

· 'en detalle -e'l lugardondle me .encontraiba.
· De las paredes oolgshan dibujos de animales
·e ingenua-s reproduccioues escultóricas del
mundo zoológico poblaban las estanterías.
Dos había de todas les especies ydie todos los
tamaños.

En 'la mayoría de los rostros, una: expre-
sión de 'buen humor comamicatlva y Ios pocos
ejemplares rerpresentativos de la seriedad no
dahan tampoco la impresiónde que estuvieran
set-íos por motivos muy graves. Con la son-
risa 'en los labios me apoderédie una de las
carpetas 'desordenadamente colocadas en la
estantería, 'lleva-do por la curiosidad de in-
vestigar su contenido. Se me escapó la car-
peta, cayó contra el suelo, d'ejando 'escapar
lo que Ilevaha guardado ... y entonces sucedió
la maravilla: 'leones con y sin melena, tigres,
.jlrafas, canguros, Iobos, 'gatos y perros en
número incalculable inundaron el aposento1\

la par que armaban Ja más irresistiill:Jle alga-
rabía .: Mientras unos protestaban contra la
popularidad de Bonzo-mestizo de hombrey
buñl-dog, el perfil más divulgado enlas pan-
talllas a~-emanas-, oltlros sequeiaban de que
ningún periodista les hubiera 'pecfido todavía
la explicación de su vida iy milagros. El .salta-
montes aseguraba que por ningún concepto-
quería volver ,a spareoer en un mismo mm
con el conejo y el gato Félix y su esposaMu-:
rri, se me dirigieron, preguntando rpor las
señas de un buen abogado carpaz d-e. resolver
aprisa, Y bien divorcio. tEl viejo amor ha h,!í-
do dlel hogar 'gatuno a causadel león ,AIOlS,
cuyas proezas- en las ültímas películas con-
qulstaron irremisiblemente el v-ersátil corazón
de Murrí. .

El ruido de un tintero, estrellándosecontra
la pared, vino a depertarme die mi sueño, Mi
'buen amigo el director había 'mientras tanto
regresado sin que yo me diera cuen ta, y en
un arrebato de mal humor, descontento ..le
cómo funcionaba aquel día ""\ inspiración,
había roto 'el tintero, ese mismo tintero del
cua-l hahían surgido Bonzo y Alols, Félixy
Murri, el saltamontes y el conejo, los gno-
mos y enanos y todos lo-s demás personajesy
elementos de esas películas de dibujos ani-

mados que, en espera de la parte seria del
programa, arrancan al público sincera-s car-
crujadas y Igritos de júbilo.
- -=-No !pasa semana~DD'S d'ij'O...nuestró .in ter-

locutor-c-siuqne de mi tintero no surja urra
colección completa de nuevas caricaturas zoo-
Iégícas, que una vez puestas a prueba en!~
pantalla van a engrosar las reserwas de mi
parque-s-y al decir esto -eldi'bll'jante señaló,
con Ig-es~oconvencido, _laestanterla->. E-stos
anlmslitos son=-con perd-ón sea dlcho=como
los actores y actrices de carne'Y hueso. Los
tenernos, oontratados, y tienen la obligación
die encallgarse de los papeles que en cada pe-
lícula les asigne la dirección,

Mi amigo me ofreció como recuerdo de Ia
entrevista, la siJueta deformada de un esplén-
dido hipopótamo. La tengo ante mis ojos,y
me sirve de inspiración al escribir estaslí-
neas. Las película-s sonorasde d'j,bu1os ani-
mados constituyen una rama importantísima
d-e la indus tiria cinema tográñca, un elemen to
indisp-ensable en todo 'Programa vi-en com-
binado. Los mejores" dihujantes-c-Kaskeline,
Peroff, Fisoherkosen-e-secundados 'Por un cen-
tenar Iil'e -operarios len ílos talleres, ,fi'gruran
entre Jos colaboradores de la Ufa. Un progra-
ma. completo de dibujos animado-s, integrad'o
por las más recientes producciones, fué re-
cientemente ofrecido a la prensa en la gran
sala del Universum, yel éxito obtenido ante
la crltíca está siendo aihora ratificado por el
público a medid'a 'que va teniendo lugar la
presentación de e-stas películas, que son como
ocurrencias de la fantasía y caprichos de la
imaginación. - OTTO HARÉ

NOTICIAS DE ALEMANIA
"El nadador"

L ILIAN HARVEY se encontraba reciente-
temente en Niza por los exteriores de
la nueva película sonora de la Ufa,

"Se acabó el emor» (((,Nie wieder Liebe»), Un
par de escenas tenían que ser rodadas en
plena mar, y Lilian Harvey, d-e acuerdo con
el manuscrito, estaba obligada a tirarse al
agua desde unpequeño ,barco de vela. Sopla-
ba desde haoe alguno-s días un fuerte viento,
con el correspondiente oleaje. Anatol Litwak,
801 director de. escena, no se decidía a rodar
'las escenas en cuestión, pero 'en vistla de que
Lilian Harvey se empeñaba en 'pretender que
«eso nada importaba», no quiso el reallzadoe

ser más Iitianista que lLilian,'yd-ecicti'ó lan-
zarse a la avenbura. Puso como única condi-
ción, para 'garántfa de 'que nada habría- de
ocurrirle a la encantadora artis-ta, que un na-
dador d'e primer orden-un v-erdadero cam-
peón-e-permaneciera escondido en el fondo
del bote y dispuesto a intervenir en los ca-
sos de' pelicro. Empezada la .toma de vistas;
y ya lós barcos 'en plena mar, cuando Liliau
Harvey se disponía a ejecutar su previsto sal-
to; observó lLitwak, con la natural impacien-
cia, que lLi:lian vacilaba y no se atrevía a dar
el salto. «e Qué pasa» P, preguntó Litwak des-
de su ,booo a través dlel megáfono. «Acérquense
ustedes», replicó Lilian, «y socorran a mi sal-
vador, porque está tan' mareado 'que no pue-
de.» IEI catnpeón nadador, contratado por Lit-
wa, era, .por lo vis tIo , un nadador d'e pi-scina
y un pésimo marinero.

"El Congreso baila"

BAJO la dirección escénica de Erik OhR-
" rell, cuya-s es-cenificaciones, especial-

temente en Niza por los exteriores d'e
caballo blanco», han llamado grandemente la
atención en Berlín yen Londres, ha emrpezado
estos d'ías el ·roda'j-e de la nueva película, di-
rigida por el procliuctor iEridh Pommer y edi-
tada en tres idiomas, .«El Congreso baila». La
protagonista de la-s tres versiones será Lilian
Harvey 'en un papel de vendedora de guantes.
Su pareja, e;l zar M81jand'ro, será Willy
Fritsch en laversión alemana,y Henry Garat
en las versiones francesae. inglesa. Conrad
Veídt interpretará el papelda Mettemích en
la versión alemana e inglesa ; Píerre Maguier
en la francesa. Jean D.ax será Tailleraud en
las tr-es versione-s.Elsecreterío particular de
Metternich, en cambio, cambiará para carla
v-ersión: oC. H: Sohroth, en la alemana ; iRo-
bert Arnoux,en la francesa, y Reginald POUl'-
dell, en la inglesa. Humbertson Wright re-
presentará la figura de Wellíngton en cada
una dle las tres version-es,y Otto Wallburg,
Armand Beruard. y G. MoLaughJin encarnarán
el ayudente Bibíkofí, respectivamente, en las
versiones alemana, francesa e inglesa. Para
las «funciones» de Ministro de Haciendo hall
sido designados Julius Falkensbein (alemán),
M. Sinoel (francés) y Spencer Travor (inglés).
En la película !han procurado 'los autores re-
prodUcir con la mayor fidelidad posible la
atmósfera d-e poliglotismo qme prevaleció en
el Congreso de Viena, reunido a raíz de la
caída d-e Napoleón. A este efecto-han confiado
la r-epresentación de algunos personajes his-
tóricos a actores d-el mismo p.aís que aquéllos,
conocedores d'e diversos idiomas.
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La jaula de los pájaros
Las jaulas dondezyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA00 tienen pájaros cautivos

exhalan por lo regular muy mal olor, del cual
es fácil librarse. Basta para ello esparcir por
el fondo de ,la jaula yeso en polvoy cubrirlo
de arena. Cuando se tratade .graIl'des instala-
ciones, este yeso consfituye un excelente
abono.

Da también buenos resultado-s f!l lavado
completo xíe Iss [aulas con Iechad'¡¡. de cal;
la operación se hade repetir con frecuencia.

Pera librar Ias 'jaulas de los parásitos que
suelen molestar a los ¡pájll'rp5, d'espués de iha-
berlas Iavado, se eooían con bencina, tanto
exterior como interiormente, mediante un pin-
cel; después se expone la jau,la a ·la 'acciónde r-

los rayos solares para que evapore la benci-
na, quedando así completamente }impiade
parásitos.

La limpieza de10s llbros
Manohas de t.inta.----S·e humedece la man-

dha con ácido oxálico, repasando luego con una
solución de cloruro de cal. Por 'Í11timo,SRQPONMLKJIHGFEDCBA'. iC

lava con agua y se seca al sol. -
Manchas de ¡grasa.-Se pone la hoja man-

chada entre dos trozos de panel secante, y
por encima 'Se 'Pa'sa una nlancha caliente. Se
repite la operación, cambiando el 'Papel se-
cante \basta la desanaricióu de ,la mancha.

Manohas de 10'S ó'edos.-Se 'quitan con difl-
cultsd. IEl mejor pro-cedimiento 'Consiste en
pasar suavemente por la mancha un cepillo
con [abóu. Luego se lava con agua clara y se
seca entre dos hojas de papel secante.

Manchas de a'gua.-Se ibaña la hoja man-

Cuan·do se cuecen verduras conviene añadir
al aJ,!!uaun poco deazücar para que no- pierdan
el-color.

Este procedlmíento puede emplearse cuandozyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
segunda y última parte, 'de la novela nose tenga a mano up. po-c~ die sosa .

. original de Antnony Hope~ M· .

ElONMLKJIHGFEDCBAp r i s í o n e ; ¡ ;
. ,

d e Zenda

chada durante dos hora:s en un: ibaño de alum-
,bre muy d'ébil. Se secaent.re Idos hojas de
buen papel secante.

Manchas de lodo.e-Selava toda 'la ih01a'con
agua caliente y 'sobre las manchas se pasa
ácido clorhídrico muy diluido en agul!; se se-
ca como el anterior. '. .
. Manchas de sangre.~on a'gua jabonosa
fría y se seca al so-l.

De utilidad parala mujer

Las manos en verano. - B,l cuidado de 'las -
manos en verano tiene mayor importameia que
en el resto del año,porque, 'aunque desde el

El

L a s ta p a stsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAde

P r i s i o n e r o de Z e n d a "

'>f.

Terminada -la publicación de .

Ruperto de Hentzau

avisamos anuestros lectores que mediante
e l envío de los cupones que hemos publi-

,cado en los números dePOPULAR FILM,
al mismo tiempo que la novela, les man-
daremos las tapas paraencuadernar
dicha novela. , '
.Los Lectoresde Barcelona puedenrecoger
las tapas en nuestra' ADMINISTRA. CI6N,
CALLe DE PARis, :13-J,Y losdefuera de
esta capital las recibirán, siempre que nos
rnanden sellos de correo por valor de
-JO CENTIMOS para e l franqueo,

fiiial

'Punto- Ole vista estético 's·on muy melos los lSa-
bañones, no son tan molestos como 'las manas
húmedas y viscosas, especialmente cuando se
escribe a máquina, se hacen labores o se ma-
nejan materiales delicados.

La mayoría de las que sufren estas molestias
son 'personas delicadas y mujeres anémicas,
y 'a veces basta un tónico para obtenerla 'Cu-
ración en pocos meses.

Como medida.preventíva, deben bañarse !as
manos en agua caliente con unas gotas ,ó~evi-
nagre o agua de 'Colonia, y,después de secas,
se espolvorean con ácido 'bórico y. almidón,
mezcladosen 'Proporción de 'Cuatro partes en
peso de almidón )' dosó'e ácido bórico,

Otro remedio sencillo es untar las palmas de
<las manos con pastade harina de almendras
yagua y frotar bien da piel. Despuéssequita
con agua y se espolvorean J8JSmanos con los
polvos entediohos.

'La [oven 'que Itrabaj'a en una oficina o·en
un taller y tiene este nadeoimiento, d'ebelle-
var siempre 'en el bolsillo un írasquüo con una
solucióndébil de ácido bórico (dos cucharadas
pequeñas' deácído hórico p-or ocho onzas de
agua) con unacucharadita ·d~ agua de Colonia

C·cll ..I.IL ..

por cada dos onzas de loción. Con este líquido
se humedece lapalma de la mano en cuanto
se nota calor y viscosidad, y se espolvorea des-
pués 'con una borJita y :po].vo,s ó~e a'lmid'6n. y
ácido bórico.

D-eestá manerase conservanJ/lIS manos Ires-
CIl'S to-do el día. .

* '**

Barniz brillante.-Para dar color. y lustre a
IBIS canasbillas ydemés objetos de mimbre pue-
de ·emp'~ears'e 'elsiguiente íbail'niz :

Tómese 100 ·gramos ,d1eIacre del color que
se. quiera dar 'a,l mimbré, y bien pulverizado .
y tamizado, 's·e pondrá ·en infusión en ,j,gual
peso de espíritu de vino. Se calentará Ia mez-

. da a Il'llmíbr·elenta.ttomsndo precauciones para
que no se ínñamejée revolverá a menudo para
que se .ilncorpore bien,y cuand-o 1'0 'esté, se
aplicará con un pinoe'l suave, ·dánO'ole una o
dos capas al mim'bre.

* * *

Medias de seda.~Jamá&debe ilava.rse. las me-
medias de 'seda 'ena:gua común,ni ·emrplear-
'en ellas el jabón. Hay que lavaelasfrotándolas
suavemente en agua ,d~esalvado. Se aclaran,
luego, 'en 8Jg'llaconteniendo unpuñado de sal
morena; dejándolas, en 'ella, media hora. Esta
precaución tiene por efecto :fija,r el coloe de las
medías.

Después'se ,estiran·oCuic1a·dosamente 'en1;00'0'0

sentldos y se ponen a secar, extendides, entre
los dobleees de una servilieta.

***

La maslllablanca 'CfUteemplean Jos plntores .
y los vidrieros 'Para tanae las i!!.rielas de la
madera yIas [unturas de,].BlS·vidrieras, se hace
sencillamente amasando blanco de España con

.áceited,e Ilnaze o con cualquier otro aceite se-
cante. En '].a práctica no se mirlen nunca las
canfidadesde las materias empleadas, por-que
basta añadir más iblanco de BS'Paña o más
aceite 'Para 'espesar o aelarar la mezcla.

'Como esta masilla se endurece al contacto
del aire, conviene. prepararla cuando se va a
usar, 'Ü conser-varla en agua .

***

'Ouando 'BIS sale ell mango de un cuchillo se
[e coloca otra vezen 'Su sitio de la sicuiente
manera: Llénese el hueccdel mango con re-
sina mulver lzada : caliéntese hastaque se pon-
:f!.aroja la parte die iJ'J.i.errode la hoja 'que en-
tra en el mango y métase 'en éste. Cuando se
enfríeu Ias dosmartes se v,erá que estánper-
íeoíamente unidas. '

***

PR,ra nulirnentar 'los muebles se emplea 'Una
esner ie ,d~~barniz compuesto de :

o .] . '.a to . de amoníaco. 20 ¡l'ramos; amoníaco,
2.0; barniz de 'goma Jaca,OO.; aceite de lina-
za, 60.

Se mezcla el amoníaco 'Y. el oleato, desnués
se añadeel ·barniz de '¡;roma lacay por lÍJtimo
'el a·r,p·iftp,teniendo cuidado de nue la mezcla
resulte hien fnrtima. Se aplicael ilicruici'o con
una muñeouilla de tr8JDOvse frota en seguida
con nn 'Paño de Iana, hasta queSB seque.

***

Para hacer fotograñas de noche, elI aluminio
tiende a reemplazar €E. todo o en parte 8·1 mag-
nesio. . ,

He aquí una fóranula muy buena:
morato de potasa, 70 partes ; hiperclorato de

potasa, 40; magnesio eapolvo, 45;aluminio
<en polvo, 20.

Conviene recordar que Bltgunas de estas
substancias son explosivas.

I
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[ Con el' fín de smbíentarse, Tourneur estuvo
en Málaga, en ¡Cácliz, en Sevilla, en varios
puertos costeros de nuestro litoral,ci1e. dond-e
!hwbía regresado decepcionado, convencido de
que ee le hwbía engañado con respecto a nues-

tras cosas andaluzas. A su regreso-un amigo
nuesíro=espeñolradicado en París d'esde ha-
cía -unos años---ili.abía ·ido a ofrecerse a Mau-
rice 'I'ourneur como- asesor de 10 español en
el film que iba a realizar. (Todos losespaño-,
les 'en París, se 'encuentran-según 'ellos-lo
sulfici.entementeeapaoitados para asesorar
fíhns .sobre España, cuando lo. 'que de-bieran
heeér 'es estudiar la técnica cínematográñca,
la meoénica, la construcción de Ios films e in-
tentar r-ealizarlos 'ellos mismos, en lugar d'e
colaborar 'en estos intentos cínematogréñcos,
idiotamente disparatados.) Pero 'I'ourneur, le
había confesado, que- como 'en Andalucía no

]Juuoencontrar «color local»,
el [¡1m se haría en Francia.
,«;Yo 'sé ibien-a.ñadía Tourneur
~que la película, no podrá pro-
yectarse 'en España. Y no ha-
biendo de presentarse allí, no
me importa nada 'que se ajuste
o no' a lo español, a lo anténti-
co.: Tenía razón :el film, se
realizaría en los estudios de
Cine-Romane y 'en ellos, se le
daría todo ese «color local»C[l1,>

no s-e había encontrado en -An-
dalucía, Y para ésto, realmen-
'te, no íhacía 'fa.lta un asesor
español. ~

Un poco más tl)I'-de-~el '2.7 de
julio - comentébarnós en «El
Sol», algunos hechos ¡pintores-
coe que ha:lJÍamos sorprendido
en la realización o'e ,(¡Maison de
Danses», Nosotros, haotamoe
acudido como simples periodis-
tas oinematográflcos a Ios estu-
dios, para indagar sobre la
marcha del film. Pero esta vi-
sita, no nos dejaba todo Jo sa-
üsíeoaos que deseábamos. !En-
tonces, recurrimos a otros me-
dios más prácticos. iEJ. veterano
actor español Joaquín Curras-
co, 'era el encargado de reclu-
tal' los elementos e&pañ01es-
comparsas,zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAbo:ilao7'es y baiolao-

res, cuadro flamenco, tocaores de guitarra y
pequeños papeles que habían dIe ser desempe-
ñados llar 'g-ente española, típicamente atavia-
da. [,.e expusimos nuestro deseo de conocer3

fondo el proceso editorial del film y lo encon-
tró : el día que hiciese falta ¡gente cSIpañola,
nosotros iriamos al esturño como un figurante
cualquiera. !Efectivamente, en «Maison de Dan-ONMLKJIHGFEDCBA

u Maison de Daos-esu t españolada
de Maurice T curneue

P
OR ahora hace un a110 exactamente, co-
mentábamos en las columnas de "La

. Gaceta Li tera-aZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA.-" ::::;::;;;;;;0 -

ría», de 'Madrid, la de-
cepción 'q u e Mauríce
Tourneur, había recibi-
do en su viaje
por Andalucíe,

~.

Gaby

Morlay,

entre los dos

hermanos-Van

Daele y José N0-

guero-, que van a

deshacerse a navajazos.



ses", hemos sido espectadores del calé concier-
to, hemos aplaudido la actuación 6'el cuadro
flamenco, hemos 'entrado a felicitar a Gaby
Morilay en su camerino y sufrimos, en suma,
todo ese pequeño calvario reservado al «extra»
en los estudios cínematográficos.zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

* * *

<El film, ha resultado tal,y como lo había-
mos previsto; 'es decir: totalmente indeseable.
Imposible mayor cantidad' de absurdos en igual
metros ele celuloide. Porestar falto de cua-tsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

• DODuleílr film-
El asunto, basado en una novela de Paul

Rehoux, se desarrolla en uno de nuestros pue-
!J:¡loscosteros, y su protagonista es una mu-
chacha vendedora de flores en un café con-
cierto, que logra posteriormente trabajar
como estrella enel mi mo. Tres hombres (el
dueño del café y d'os pescadores hermanos,
(Jasado y con hijos, uno, )' soltero el otro)
juegan un papel importante en su vida. Su
belleza, su 'grada y ·su donaire-c-una ibelleza,
una-gracia y un donaire que no existe enGaby
Morlay, incapacitada !p~ra interpretar un rol
de este tipo, 'Vieja ya y con esa afectación de

ses, 'por mujer con muchas florede papel
sobre el pelo, con mucho trapos sobr-e los
hombros, con, mucho cabello uelío sobre el
rostro. Y ellos, ello iráu con uno sombreros
anchos que a vece e desploman sobre sus
orejas y otras tantas no cubren el cogote, con
unas g)8¡ülla's que asustarían 'al mismísimo
«Tempi-anillo», si Iss viese, on una ropas
p .am ente con venciouales ...zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

(El film-reiterémoslo de nuevo- es un film
de navajazos,' de snarchosería ero era, de
«cante [oudo», de tipos que ni son ni podrán
ser nunca españoles, En él hay todo ID per-

.§

Papeles in- muchos tra-

ter pre tad os possobre1os

por mujeres hombros,

con muchas con mucho

flores de e a b e 11'0

papel sobre suelto sobre

el pelo, con el rostro.

§

Iidades 110 llega ni ~ poseer esa cosa agradable
e imprevista 'q1W hay en 'los Illms americanos
sobre España. Todo en él es tétrico, desagra-
dable, sucio y feo. Tod'os los personajes son
falsos, repugnantes, faltos de equilibrio esoé-.
nico, de carácter. Tourneur-tan magníflco en
«L'Equipage», en ,(<fL'ile des navires per dus»
-no ha logrado.realizar un ullm, sino una con-
tinuación de escenas, Ialtas ge ambientey de
ritmo cinematogréfíco.

la mujer francesa-provocará navajazos entre
los hermanos, obligaraal tercero-incorpora-
do por Charles Vanel=-a coger untra·buco
enorme y pondrá en manos de Van Daele-sen
su papel de hermano mayor-un enorme cu-
chillo que se clavará en la espalda del dueño
del c~fé.

lEn torno a estas primeras figuras aparecen -
otros personajes todavía más falsos. Todos
ellos están interpretados por' artistas france-

§

mcioso, todo Io falso, 'Lodo lo <pintoresco que
se registra en los Ilhns sobre España y toda
esa pobre Andalucía legendaria-e-que Maurice
Tourneur no encontré en sn vialÍe por Sevilla,
'POI' iMálaga, por Cádiz->, creada más tarde
-no obstanbe la seguridad de su inexisteu-
cia=-en los estudios de Pathé-Natan.

París, [unio 193\1.
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pintoresco y aristo-

crático Beverly

Hil1s.

VIDAS
EXTRAORDINARIAS BUSTER KEATON por

RAFAEL GIL

"Pamplinas"

L AS productoras nor 'eamerícanas, en. su
afán de propaganda y reclamo, sustítu-

yen los auténticos nombres de sus ar-
tistas con apodos'Y remq.qu\ete·s, .

lEn particular a los actlOl¡€>S cómicos, a 10\3
que «bautizan» con sus nombres raros y ex-
travagantes, a su modo de 'Ver humorísticos,
pero en realídad desagradebles y antipáticos.

y así se da 'el caso que muchos actores' son
famosos 'Y populares conel nombre supuesto
y no con el suyo propio.

y admiradores ~e «Sandalio», «Tomasía» '
y «Fatti» se extrañan al oír los nombres de
Jimmy lAudr·ey, Larry SleIDOn y Roskoe Ar-
buekle, sin rpensal' que son los de sus artis-
tas Ipr'edi1eútos.

!Esto en sí -encierra una ventaja : 'la desper-
sonalización 'del artista. El público en este
caso no se sugestiona por 'el nombre, pues el
remoquete no tiene sugestión alguua=-excep-
tuemos .el de «Ohar10t»-y no.pasa de ser más
que un mono de distinguirlos, _

Algunos de ellos están 'bien, encuadran per-
feotamente con ·el tipo 'que designan, pero son
Jos menos, y para 'esto es necesario que ven-
gan de allende las fronteras, 'de nuestra ve-
cina república. IClharlot:, Fatty ...

Pues el mote fahricado en España es más
iburdo, más ·grosero. Casi siempre unnombre
mal sonante y rebuscado.

A Buster Keaton, como es natural, también
,le !han «confirmado» en nuestra península.

y los encargados de Jla'cerlo han demostrado
carecer 'Porcompleto 'de gusto e ingenio. De
esto niltimo principalmente,

[Pues «Pamplinas» no es lo que Keaton hace.
Tonterías, Ita! vez, ingenuida des , en grado
s,umo; perÜ'... pamplinas nunca.

La ¡palalbra pamplina no indica humorismo.
Si acaso una ,grada infantil, idiota, sin tlras-
cendencia. Y lR'eatan es un humorista irónico,
certero, cortante que, a 'pesar de su seriedad,
nada toma en serio,de todo 'se ríe, {le todo
se burla. La Naturaleza-furiosa, d'esatada,
portaüora de ,la muerte=-no deja 'de ser para
él más que un "lasto escenario, provisto de
trampas y resortes, donde luce sus múltilples
'habilidaoos. 'La 'guerra~reocU!pación actual
del 'ffiund'o-a él nada le importa,y solamente

'es un blanco más dondedlrige eus flechas
irónicas, y el amor un puro 'Pasatiempo que
nada le interesa cuando se cruza en su camino
una vaca' Intelectual, . .

Para Reatan no existe mote, buscarlo sería

'difíci,l tarea, y como el 'que m,ene no 10 nece-
sita, lo mejor sería 'quitárselo.

Pero illO ocurrirá esto. Nuestros bautizos
son «in eternum», y mlentcas viva, Buster
Reatan en Espm'ía seré «Pernplinas».

Biografía
Si estas Iíneas "las escríhiéramos en losúl-

timos años ó'el pasado siglo, empezar Jabío-
·grafía de flu'"ter Reatan nossería en extremo
sencillo. Sin duda alguna sehabría f'U!gado,
aprovechando un descuidovde las vitrinas de
un lujoso (bailar neoyorkrno, donde Ilevaha
encerrado varios años, rodeado de muñecos,
cristales y ,de eterno aburrimiento.

Pero esto Joescribimosen el siglo xx, un
siglo en 'que los niños se burlan y ríen cuando
les cuentan aventuras-de magos y dragones
y que tienen 'por ideal cruzar el Atlántico en
frágil aeroneve y no á'e:&encantar princesas.

'Lo único 'que 'Podemos suponernos, es que'
sus rpadr.es-cómicos de la legllR-lo 'encarga-
ron directamente a París, de donde se lo 'en-
viaron cuando cesualmente acam'Pabanen
una-pequeña aldea del EstaCto de Kansas ,de-
nominada Piekway, el día 4de noviembre
de 1005, 'y 'que años más tarde Iué totalmente
arrasada por un ciclón.

<F·uéuna léstima 'que Keaüon no presenciara
el devastamiento d'e su ciudadnatad. É-l solo
se hubiera bastado para remediar daños vy
salvar vidas, 'Y, si al mismo tiempo, lehn-
hiera acompañado un cameramande Mack
Sennett «Pamplaiaa 'en Pickway» sería ha)'
su más cotizada :p'elicula.

Pero estaocasión no pudo aprovecharse por
dos razones Iunúsmentales : ,la primera-vy
con ésta Jbasta-pol',que en América, 'por aque-
lilas tiempos, casi no se conocía el cine,y la
segunda, porque ~ea,ton, que contaría escasa-
mente tres años, recorvía Oalifornia en el cir-
co 'de 'lIarry Houding, cruzando ¡por el aire la
pista, . de un extremo a otro, vi01ent~,ent,e
arrojado por dos atletas, 'prOduciendo ya en
el público ,la carcajarra.

'Poco a poco fué aumentando su categoría,
A. los cinco años en vez de' «volar» andaba
por la arenadando tumbosy tropezones fin-
.gidos, y más tarde ~nterpretó papeles en .di-
'Versos «vaudevilles», siguiendo unavírra nó-
mada hasta que cumplió la 'edad de veinte
años, abandonando el cir-co de sus rpadres
para ,tra'b!lljar en la pantalla, contrataóo por
Mack Sennett, con un sueldo de cuarentadó-
lares semanales.

. Fué su primera ¡película ,<<\Elchico del car-

nicero» y, a [a !par, 'su. !primer éxito, que au-
mentó de un ,golpe su salario a doscientos
diearlólares semanales, cantidad faibulosa en
aquellos tiempos' .

Con Mack Sennett y la First National pro-
dulio oercade un centenar de fllms cortos, y
en 1924 Iué contratado 'POI' la Metro Goldwyn
donde conquistó con ,«~Ii 'Vaca y yo» la ca-
tegoría de estrella máxima y el honor de ser
comparado con ChapUn.

En 1927 volvió a los estudios de Maok S·en-
netñ, 'Pero los abandonónuevementepara ins- '
talarse ó!ooniti:vameute en Ia Metro, donde
vroduce actualmente sus películas.

1:'1\.,hl." Senos olvidaba un detalle, Está ca-
sado con Natalia Talmadge, hermána de las
célebres 'Y veteranas 'Nor-ma y Constance, tie-
ne dos hijos.' -Sí, señorita, rubios-y un
<(<Chal'et))magnífico.

y según los ¡periódicos, es un hombre 1e-
[izo

III

La máscara
Cada cómico precisa para producir la car-

ea.jaá'a de un objeto, biende un ridículo hi-
gote, bien de un estrafalario sombrero, de
«algo», en súma,'que incite ala risa.

Charles Ob.ruplinse basta y sobra con. Chsr-
lot.

iLall~don, con 'su indumentaria 'de colegial.
Harold, con sus 'gafas de car-ey.
y Keaton, con. su cara.
La máscara de Keason es su rostro.
Irmpérvido, seco', ojos tristes, saltones, siem-

pre ¡fijos e inmóviles, interrogando al más
allé. Toó'o esto sobre un cuerpo fuerte, ágil,
de agiliqa'd mecánica, 'de 'juguete caro,

Muchas veces, mientras corre y salta en la
pantalla, pensamos temerosos lo' que ocurrí-
ría 'si se le rompiera la cuerda, y nos lo ima-
ginamos 'en grotesca ,fi'gura de movimiento
cortado.

Tanto corno a 'su arte debe iKeaton sucele-
'bridad a su seriedad constante. .

Reatan no ríe nunca,y si alguna vez esbo-
zaran sus lahios Ia sonrísa ocurriría algo ex-
traño, algo así como el dáa que Harold d,e-
jase olvidadas las gafas en la mesilla de noche
o un imprudente ibal'bero rasurara a Chapli-i
el minúsculo tbiligotillo.

Reatan no hace gracia porque vista mal,
porque los 'Pan talones Ie estén anchosy la .
chaqueta estrecha. La indumentaria ·en él no.
tiene importancia, ~·o necesita vestíe sieraore
igual, hoy es elegante «gentleman»,mañana
colegial .tímió'o y más tarde ignorantle recluta .

La cara de Reatan .no es el espejo de su
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alma.zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAEsa mirada bovina, esos pómulos de-
formes ry 'esas largas arrugas no reflejan su
t~midez,su atolondramiento, su alma de pár-
vulo.

El rostro impasible de Keatones .la másca-
ra, que antes de entrar en escena, se coloca
cuidadosamente ante el espejo, al igual que
los cómicos 'griegos 'se cubrían con la carátula
antes de pisar eltablado,

emocionanfes con ·tr·es personajes : él, una
mujer y un rival: :ha realizado nasta elpro-
digio de sostener Ia pantallazyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAsolo cuarenta
minutos, rodeado de accesorios. La gracia de
Keaton, por el contrarlo, está en proporción
directa con el número de comparsas, de la
íngeníosidaó" de las peripecias, de la magni-
fícencia 'grotesca de lamise en scéne.Keaton
y Charlot no son de igual clase.»

Esto 'lHtimo 'es contundente. Y somos nos-
otros Ios primeros en comprenderlo y propa-
garlo.
. Pero no nos ocurre ,10 mismo con el resto

de su comentario. ;E's demasiado considerar a
Dudule ;por encima (J.e Keaton, 'Y, además,
aflrmar 'que necesita de cientos de oornpar-
sas y rnultitud de dlbjetos para producir la
risa, es un error. Se nota que Levinson, cuan-
do escribió esto," nohabía presenciado aún
«lEl oameraman», donde Keaton, 'solo en un
8-tiaci'ium con un palo y una pelota, juega un
pactido de «basse-ball». Una de las escenas
mejore~ y más grecíosas del gran cómico.

Y, ahora, corno reverso, la opinión de Amu-
nátegui:

«Bnster Eeaton tiene una máscara genia'!'
Servido por buenos argumentos es comparable

/ a Oharloty acaso superior. Chardot, ba10 ex-
teriores atrayentes, e-s, en el fondo, el Pierrot
vestido de ,Maneo,el PierrotSRQPONMLKJIHGFEDCBA'q u e burla Arle,
quín. Buster Keaton no despierta reminiscen-
cia alguna, es una creación espontánea, es
moo'erno. Par-ticipa I:lrelos tiempos actuales

., con el mismo titulo 'que un aparato de tele-
. Ionía sin ihi,los o 'que un slstema de frenos

progresivos. Este hombre ca tastrófíco , pero
cuya bella impasibilidad maravilla, es, en
realidad, 'el horsbre del cemento armado.»

También ,BS verdad esto üitimo. _Buster
Keaton es un productn del siglo xx, pero con-
siderar a Chaplin, como un' Pierrot, es tan
incomprensible como confundir la vieja fa-
rá:ndula, tan maltrecha 7 J apolilladn, con la
moderna cínematograña, ñarnarrte y. esplén-
dida. "

l.

lV

Chaplín y Keaton
Al público le gusta la lucha. Disfruta sien-

do espectador de rivalidades y contiendas, En
cuanto un ihom!br'e adquiere famay gloria-
lo mismo 'sea actor, escritor o .po11tieo~le-
vanta frente a él, otro, 'con el 'que lo compara
y hasta Io rebaja.

Esta teúde:r¡da es antigua ; desde la época
remota. de IShakespeare :has'fula actual de
Ohaplin. Al primero lo enfrentaron con lBen
Jonson ,y al último con Buster Reatan.

Las dos comparaciones son absurdas. Sha-
kespeare está muy por encima de Jonson,

, 'que no !pasó de ser más que su mejor imita-
dor, y Keaton, para llegar a Cheplín, tendría

,'crue atravesar infinitas fronteras, para él in-
accesibles, de arte, gestoy expresión.

Ninguna' semejanza existe 'entre los dos.
P.ara IPod1erlO'scomparar es necesaria ,laimita-
ción, y en este 'caso 'el fracaso de Eea·tlon es
inevitable.

'Pero, a pesar de todo, la eomparacíón exis-
te, y leemos en inflnidarl de libros y -revi'stas
las opiniones y controversias más dispares,

A. Levinson y Ft-ancisco 'Amunátegui en
«Crapouillot. y ~(lReveu !N'ouve,lle)), han -ríedi-
cado Iargss parraíaó'as a ambos cómicos.
A. Levinson, con visión certera, Jos considera
incomparables, pero su indignaciónpor exis-
,tir ésta, le lleva demasiado lejos y enjuicia a
Keaton, severamente, de este modO'.· .

(oMe parece absurdo comparar va JCJ:¡a!!Jlin
con Blister Keaton. Gharlot <esel
primer artísta de nuestra época.
Keatones un comediante l¡l!g~nio-
so nad-a más (a mí me gusta, :por
otra parte, y bastante más,Du-
dule). Oharlot ha creado un per-
sonaje de senaibilidad exagerada,
cuyas reacciones 'son siempre'S11-

gesti vas. Por el contrario, Búster
Keaton ha elegítro la máscara de
la lmpasíhiiidad: .'el campo de su
cornicidad 'es'fá forzosamente limi-
tado . .NUentras Charlot ,con una
mosca o una flor
hará reír o llorar
a toda una sala, el
inmutable Keaton
necesita ca tástro,
fes contiuuas para
despertar el rego,
djo más insignifi-
can te. üharJ.ot na
poc\'1clóin terpretar
SIlS películas másaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

de Cata lunya 5

Todas estas comparaciones son tan pueriles
y sin substancia, que lo único que consiguen
es relajar el arte de Reatan, en vez de n-'
salzarlo y elevarlo.

Chaplin será siempre el primero, el único,
el insustituible. El segundo puesto lo reclama
para sí Keaton ()OU fundementos sobrados, )'
con él debe conformarse, pues a pirar a más
es menguar su artey su talento.

v
.Infancia artística

La infancia artística de Búster Reatan
coincidió con la infancia humana del autor
de este Iibro.

Y mientras Ia cara de Keaton se hacía po-
pular rodando por Ias !!Jan,ta'llas madrileñas,
nosotros-los muchacihillos de nueve o diez
años-nos abun-íamos en el salén de estudio
de un anónimo colegio,

Entre negras me-sas y paredes rojas empezó
nuestra afición al cine. Allí hablábamos y dis-
cutíamos con nuestros compañeros la última
película de William Duncan y Edó'ie Polo,
comentando entusiasmados Ios trucos finales
de episodios, que nos ih{lCÍanestar una sema-
na impaoíentes, temiendo por la vida de nues-
tro héroe.

[La 'vida d'el muchacho en ,España es triste,
lóbrega y sólo deja en nuestra mente recuer-
dos de negrura.

AIhora, nos ¡pareoe 'que nuestros días in-
fantiles fueron todos grises, de' Iluvia,

Sólo un día tenísmos sol. Sólo una ma-
ñana: la del jueves.

IEl día risueño, las' clases breves, simpáti-
oas, y ,las d'oce campanadas del medio día llf!-
gaban siemrpre a nuestros oídos alegres y
cantarinas.

.A!q,uella tarde íbamos al cine donde vivía-
ro os unas /horas delihertad, de ensueño y
eventura, ¡que mos iha:cían pensar eucosas
extrañas 'Y meravíüosas durante toda la se-
mana.

, Cuando con rojos ¡bj¡tu]¡ar,es re-
saltaban en la cartelera los nom-
,br,es de Duncan, Hurgo o Polo, nos
asaltaoa Iaalegría y 'el contento.
Pero, 'si p-or desgracia, eran los de
la Bertini o la Borelli nos invadía
·Ia desíilusióu y el descontento, al
aniviuar un lento desfile de escenas
trágícae y amorosas, para nosotros

incornprensívas 'Y pelmas.
(C o n t in u a rá )

Bester Keaton con
Lawrence 'Tfbbett ,
Buster ColHer y Ma-
rte Prevost de esca-
pada a la playa
después de un día
de ardua labor en
los estudios de la.
M.-G.-M.
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N os prop.on-c- M"
mos realizar di- úsica _y .tsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAC1nema, seg·un
'Versas informa-

ciones sobre los temas Je de moda en medio ó'e unSRQPONMLKJIHGFEDCBA(d tonomía de la música fe-
más interés en la pantalla drama de la Bertini, no re- neció, Pero no desalojanó'o
parlante y sonora. clamaban, en re-alidad, _ el local, sino hac1éndose

y uno de Ios de mayor aquella determinada can- rida, íntegramente, por el definitivamente continua,
importancia y actualió'ad ción sino !porque era lo film. dramatízéndoee, 'es decir:
es, sin duda; el titulado que ;primero surgía de la Y a medida que el Cine- siguiendo servilmente cada
(<Música 'y Cinema». cultura musical dlel espec- ma ilba .ganaudo, -legítima- instante cinematográfico,

Nadie mejor - con sus tador inocente; Io que pe- mente, más altas IpeTfec- Es el momento en que:
conocimientos y autoridad díanera la continuidad en cienesestéticas, la música surgen aquellas 'que se lln-

- que nuestros jóvenes~~~§~~=~======================~§~~~~~~compositores 'Para desarro-fi
liarlo. Para ó'efínir parece-
res. Para propon,er solucio-
nes ...

Así, cedamos la <pala<bra
al primer opinante: a Gus-
tavo J?ilIta·luga.

A este ,gran músico, na-
cido en Madrid en 19üfl,
que .deede su licenciatura
en Derecho pasa a s e r

'alumno de Julio Francés
para el violín yde 05C~r
Esplá, para ,la composi-
ción. r que cu-enta ya, en
su corta carrera, con obras
de t a n t o éxito como:
«Cuarteto»;' «Tres cancio-
nes», «El loro»~zarzuela
de cámara, tex,to o'e ~1:a-
nuel Abril->, «!La romería
de los cornudos», ballet en
un acto de 'F,edel'ico García
Lorca 'Y Cipriano R1vas
Ciherif, ¡para la compañía
de !La Argentina, "Home-
naje a !Mateo Alliéniz» y
«Vocalise»,

Gustavo Pittaluga

Habla solamente
el interviuvado

La ¡Música y el Cinema
ha n ,caminadosieIDlpre
juntos. Desde los tiempos
primiti¡vos-ry-o, gradas a
Dios, no he llegado a la
época étel ,explicador-has-
ta nuestros días.zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

e Quién no tieneenlaza-
dos 'en el recuerdo sensí,
ble ,,,ILa Máscara de los
Dientes Blancos» con el
«Vals des Hirondelles» y la
figura c1el Conde _Rugo -o
los !primeros ClIar.lot con
los acompañamien tos del
sexteto del 'Gran 'I'eatro
(Palacio ci'el 'Cinematógra-
fo)? - -

cl Y no hay ciertos trozos
pianís tices que, apenas ini-

_ciados, no puede uno !por
menés de exclamar: [es-
to es de cine!? Trozos que
salían de la obscuridad
lanzados por el pianista,
mientras descansaban sus
compañeros, en aquellas
sesiones continuas, kilo-
métlricas... '

!Hoy, toda esa etapa e
nos aparece .inseparahle-
mente unida a la:' música
especíñca. Los acompaña-
mientos eran entonces ar-
,bitrarios y extra" os 'a ,1

_film. E-n su intermitencia
estaban tan lejos de Ja ac-
eión cinematogréfíca come
la pareja de la butaca con-
tígua. Era una intrusión
fantasmética, que, al co-
menzar, forzosamente 11a-
maha la abención del es-
pectador hacia fuera de la
pantalla. Y. tan es así, que
aquellas voces-e quién no
la recuerda ?-'que pedían
en los silencios 'la canción

Gustavo Pittaluga, joven músico español, adaptador de la partítura del
film "Sentimental Dancing", de la novela de Valentín AndrésAlvarez

la música, una continui- ih a, naturalmente, p,er- marón «partituras adapta-
. dad que en su constancia, diendo terreno. Se conflr- das», osea: un acompaña-
relegara a la música a un rnó que. dos artes slmultá- mie-nto destinado a «ayn-
plano secundario, grato, neas=-como dos fuerzas dar a rver al espectador»,
pero no entorpeceóor para iguales y coutrarias=-se empujando aún más su
la atención, que era reque- anulaban entre sí. Y la au- imaginación hacia la tra-

ma con un motivo musical
má" o menos dramático v
tormentoso, ,y más 0 me-
nos alegí'e o Me.rno, según
'se tratase de subrayar el
danzarnientorleIos pasteli-
llos de crema o 'una escena
idílica. Para el espectador,
"la música de escena», se
transformaba así en una
especie de colchón intelec-
Ilnal, correspondiente al
mullido de la-butaca {) aIa
ventilación del local.

iAJún le cabía a'la músi-
ca, en ciertas' ocasiones,
otra misión: elsalvamento
d e los flíms náufragos.
ci Quíén ¡;JO se acuerd-a de

\ todos aquellos aditamento,'!
([le [bandas de cornetes,
t a m h o r e s, guitarras y
«cantaores», de que tenían
que vaJ.erse--ljunto con la
aparición de laPuerta del
Sol; ,la sevillana Giralda o
la Catedralde Burgos-s-las
películas españolasp

Al advenimiento del cine
sonoro, Ia música no dió
un paso adelante. Si acaso,
hacía ci'ecuan do en cuando
apariciones autónomas en
las operetas y revistas, to-
mando, momentáneamen-
te, con las pantorrillas 'de
Lois Moran el papel ¡pri-
mordial en la pantalla.
Pero era para volver len
seguirla"~ terminado el eu"
'plé, a tomar su papel de
acompañamiento.

Ahora oíen : yo creo que
en ese cinema es lmpres-
-índible 'CI u e la música
adopte ese papel. Y 'nadie
10 ha 'visto tan claro como
Charlie IC!haplin, que ha
daó'o el mejor modelo de
«música de escena» en
«Luces de la dudad».

«Romanza sentimental».
de Einsenstein, esuna de
las 'Primeras cintas en que
"e unen Ia emoción musi-
cal y la emoción foto.gráfi-
ca. Sin embargo, la 'verdad
es que la música está allí
únicamente como pretexto
ya<yuda para hacer un
poema ó'e imágenes. Si
hubiesen sido _utilizadas
las dos artes con igual in-

_.tensidad, 'el resultado sería
bien distinto. Eisenstein
!lO podía todavía renunciar
¡¡ la índepenóencia de su
arte. Y por eso s-e sirvió
de una melodía 'para Ian-
zarse a su 'Poema exclu-
sivamente cinematográfico.
Para ello-no habiendo 'en-
contrado, ni quizá 'preten-
dido encontrar, lafórmula
ele fusión-utiliza una me-
lo día banal, 'Y has Va mala,
si ustedes quieren, pero
qu e le sirve para ó'os co-.
sas : primera, para univer-
salizar enel espectador el
sentímiento=-hanal 'en éste
:'-_uperior en él-del otoño
sentimental ; segunda, pa-
ra no distraer su imagina-
ción con otro motivo 'que
,'1 Iutninnso. «Romanza
-cutimental» es '-un film
puro ')' magníüco, pero que
todavía no tiene nada qu-e
ver con el cinema musical.

Ni creo 'que -sea ese el
camino para Ilegar a fundir
la música y el cinema en
un: espectáculo en que el

(Continúa en InfQrmacioacs)
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Owen Moore es un ser afortunado, pues no todos

los días se tropieza uno con una viudita tan deli-

ciosay apetitosa como Gloria Swanson. No es que

Gloria sea, enel riguroso sentido de la palabra,

una viudita - aunque va porel tercer matclmo-SRQPONMLKJIHGFEDCBA

1

I

nía -, es que protagonizael fílm de los Artistas-

Asociados ~4jQué v1udítalzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAU
, con Owen Moare.
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FILMS

INÉDITOS

Los estudios- de Hollywood preparan sus.
grandesfílms paralapróxima tem-zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

I

porada, Uno de estos estu-.
dios;' nos envía, como an-

ticipo - de ínformacíones fu-

turas, varias fotografías de esce-

nas de una de sus producciones

en realización, algunas de

las cuales publicamos en

estas planas.

Ese estudio esel de la Uni-

versal, editora del aludi-

do film, cuyo título en

inglés es LASCA
OF /THE RIO
GRANDE, fígu-

rana o en el re-

parto, con los prin-

cipales papeles, Do-

rothy Burg ess, John

Mac Brown, Leo Carrillo
y Slim Summervílle.

Con todos estos pormenores

suponemos será una de las
películas de la venidera tempo-

rada, tanto por la originalidad de

su argumento, como por lo perfecto

de su realización y por la labor que desarro-
Ilen en ella todos sus intérpretes. .
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y es posible derñcarse a la
observación del ,elemenl'o
humano que alrededor de
un taller de cine SOnoro
vive, pulula )' se agita.

(La sorpresa empieza ya
eTI las avenidas de Neuba-
belsherg, al ver pasear por .
ellas-e-como sí estuvíerau
en su casa- magníficos ,ge-
nerales rusosacO'illpaña-
dos, <por ejemplo, de un
gru;po de «ginls» o de un
cortejo de nobles damas de
la cortede Prusia. Pero el
sentimiento de asombro se
acentúa .si penetramos-si
se nos permite penetrar-e-
en ·el interior de los talle-
res donde se trabajay re-
correrlos en serie.

\En el primero, un in-
menso puente sobre la co-
rríente iheJada del Neva.
Cosacos con inmensos 'go-
rros ó~epiel deoveja. Di8-
paros. Potente zumbarde
motores de avión. En .el
centro ·qe la superficie he-
lada, 'el realizador vde la
n u ,e va ;pelíc,ula sonora
«Servicio Secreto» (wG,e-
heímdíenst»), Gustav Ucic-
ky, 'Preocupado en primer

Cuatro

ambientes
po r HANS

MOENUS

taller

de cine

sonoro

§

El director

Gestav Uclcky,

Q
UlEN por primerazyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

vez visita los ta-
lleres de Neuba-

helsberg, por fuera'y 'Por
dentro, siéntese en primer
término atraído 'porel as-
pecto fécni o ae lo mis-
mas. La .técníca le asalta
.a uno, por así decirlo, a
cada paso. <En primer ,lu·
gar la cámara Iotcgréflca,
s o b r eailenciosas
ruedas de cancilla,
moderna dolope-
provista de un ojo
solo-a cuya pers-
picacia nada

escape de lo q-ue ocurre en
el taller, ya sea en el sue- .
Io oen 'el .te.c'llo o en uno
cualquiera de sus cuatro
muros. 'Después, los reflec-
tores, de toóas las formas
y de todos los tamaños,
distribuidos por Ia inmen-
sa sala-todo un sistema

planetario artifl-
cial. Una legiónSRQPONMLKJIHGFEDCBA
f1 e extraordina-
rios reptiles 1I1a-'
ce ¡punto ID e-
nos que imposi-
ble 01 tránsito:

son Ios cables de la luz,
del teléfono, ci1eIa comu-
nicaciónconel 'gabinete de
sonoridad, \En soportes es-
tirados como jirafas euel-
gan los micrófonos. No
hay manera de.evitar que
el :ojo . tropiece con latéc-
nica, 1El 'electo llega a s'el'!
al principio, impresionan-
te. Pero poco a poco-uno
s.e acostumbra a todo--la
vis la transige. con el ar-
mazón técnico hasta negar
a olvidarse de que estéall]

Lillian Harvey

la más perturba-

dora de las sire-

nas en "Se acabó

el amor",

C' al y
término de evitar que sus
intérpretes resbalen por.,,1
hielo más de lo necesario
y caigan o'e ibruoes en un
momento Inoportuno. Una
gr.an puerta se abre pe-
sadamente -y Dosd'eja el
pasoa'bierto hada el pró-
ximo taller. Ha desapare-
cido el hielo. Mucho calor.
Cascadas, torrentesde Iuz.
N o s encontramos en la
.gran sala de juego del Ca-
sino de iMante-Carla. (La
reprofruccíén es perfecta,
la ilusión no lo es menos.
Es 'en ·ef'edo, la 'gran sala
de juego del 'Casino de
Monte-Carlo y -1 oh, ma-
ravidla !-uo hay manera
de perder enella el dinero
que uno lleva aunque uno •
quiera. Blrealizedorde la
peJí.cllla 'ccElbombardeo de
Monte'- Oarlo» (ccBomhen
auí iMante Carlo») mantie-
ne una anÍ'lIlaó'a conversa-
ción particular e o n su
principal intérprete- Hans
A>Jbers. d6erá quele expli-
ca un secreto 'Para ,ganar
infalihlemente al 'encarna·
doP - Dejémosles par a
trasladarnos a otro.taller

\
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y"zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAcambiar radicalmente de
atmósfera. Han desapareci-
do las lámparas de cristal,
los terciopelos, las alíom-
hras, los perfumes. Es de-
cir: Ios perfumes ih an
cambiado, Se )huele a ver-
duras, hortalizas y pesca-
!Yo.Nos enoontrarnos en el
mercado centraldeBerlín
y' entre Rosa Valetti, ven-
dedora de arenques, ySRQPONMLKJIHGFEDCBA-e !

·severo inspector Max Adal- -
bert, se ensarza el menos
protoco lario de dos diálo-
Igas. 'Frutas y Iegurobres
cruzan el ambieQ.te--como
dijo el autor de un célebre
tango--con admirable rea-
-lismo y creemosoportuno
retirarnos. Nos ,espera-en
el 'próximo taller-el yac'ht
de lu~o «Odysseus» del mi-
santropo multimillonario
San derero[lfI. !El pobre no
sebe todavía-pero aíortu,
nádamente no tardará en
seherlo=-que ensu yacht
se iha deslizado la más
perturbadora die las sire-
nas : Lilian Ilarvey errper-
sana, dispuesta a no bajar
a tierra hasta 'que la pelí-
cula ~GSeacabó €1 amor»
(I«Nie wieder Liebe») diaya
terminado-e-y h!loya termi- .

En Neubabelsbeeg 'se reconstruyó esta vasta prisión pata escenario de un fílm de Edc Pommer,
En 'la foto de abajo apareceel ascensor para toma de vistas de otro'film, con el que se resolvió un problema

técnico.

nado como ·es debido, es
decir, enamorándose San-
oorcroft perdidamen te de
la encantadora sirena. Pa-
ra Lilian Haovey ésto no
ofrece--como t o d oe 1
mundo sabe-ningúnzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA!té--
nero de dificultad.

Cuatro momentos, cua-
tro climas, cuatro mundos
-----en cuatro talleres dis-

tintos. Del Neva a la Cos-
ta Azul de Berlín al Cu-
nal de ia Mancilla. En 'lo-
aa's partes fldellskna 1'C-

producción del medio a
representar. tL a técnica
'puesta dócilmcn Le al ser-
'Vicio de Ha voluntad del
hombre. El arte servido a
la 'Perfección por la mecá-
nica.

ANECDOTARIO
A la hora de:
la Cita

R OBERTO REY, es co-
'IDO 'sid~jéramos,
un <don Juan d'e

lós estudios. T0das Ias
mujeres eñtornan los ojos
a su paso, todas le son-
ríen amorosamente, yen.
tre todas se siente feliz.
Hace unos días, unacéle-
'bre «estrella» alemana le
dió la promesa de salir
con él de paseo. Quedó en
ir' a 'buscarla a su d'omid-
líocon 'el coche..; y efec-
tivameute, a la hora índi-
cada se presentó cond u·
ciendo su magnífico "lI3u-
gatü» ante la puerta del
Hotel..; Hizo. 'sonar la- bo-
cina y a los dos minutos
apareció Ia «estrella» ves-
tida de «soirée»: miró a
Roberto, de arriba a ahajo,
sin saludarlo, 'hizo un ges-
tod.1e.desprecio y 'l'o1'vió a
entrar ráJpidamen'tle 'en su
casa... A la mañana si-
guíente, se encontraron
en el estudio. Roberto Rey
quería saber el motivo de
aquel "plantón». S-e acer-
có 6. 'Clllay la ditio :

-¡fiP.or qué me hizo us-
ted aquello, a-yerP

~u'Y sencillo: No quí-

se salir con usted, porque
no iJba vestido de smo-
kirug ...

También Ias artistas de
cine tienen sus «rarezas».

Tony dtAlgyha
dormido quince
horas

ESTE simpático actor,
después de· filmar

. unas escenas en la
p -e 1 í e u 1 a internacio-
nal «Las noches de Port-
Said», ee acostó rerudldo
'Por ~l cansancio. Eran las
cinco, de la: tal' ae. A las
odho de lamañana le des-
pertaron de la siguieute
manera :

-Vamos, Tony, de pri-
·sa ... Vístase ...

IEI contestó desperezén-
dese :

~c IE$ hora de eDar ~
-lEs -hora de tomar el

tren para París, hombre ...
Quedó asustado. Ya ce-

taba viviendo enel día si-
.gui<Bute...

Cuando nos lo . contó,
sin .salir de eu asombro
aún, tuvo la 'gracia de aSB-
gurarnos : .

......,Es la primera vez que
he dormido tantas horas ...



Noche de -gala en el Summer Palaoé, Múslca,
Igen~e elegante, rlip.lomáticoa, bellaszyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA«toilet-
tes» ... E'n un Ig,ruipose encuentran Cercuvítz,
madame Kerlo¡ff, Falkland, De Sevignc 'Y otras
personas; Mad'ame Ecr-Ioff,pregunta a .Cernu-
vitz, como a todoer mundo, qué piensa del
amor, y éste le responde cfnicamente, Entra

María con la
emibaja-
dora de J:11-

glaterra. A 1
verla Oernu-
vitz cam~)la
su frase por

'otra, tlefi-
niendo con sentímensalismo el amor. De Se-
vigne es presentado a María, yél le habla de
su 'enoue.ntroen el Bósforo. Falkland' hace
una observación injuriosa o mal educada sobre
el mañrimouio, que provoca la indignación de
Ma,ría. É&ta 'se Levanta y marcha a la terraza.
'Después de un instante, no Sevigue 'Va aSIl

encuentro y 've que está llorando. Él simula no
darse cuenta y le ;pid-e permiso .para ir a vi-
sitarla a su casa. !Ella se lo conceúe.

Sevigne viene a 'casa de los Felklandy
IEd1th sale a recibirlo. En seguida llega Ma-
ría, pero Eelith no se mueve d-e su sitio. Al
acompañar a Sevigne a su «caique», éste rpicr-c
a IMaría I]}emniso para volver a 'verla a801a:8,
'Y ella Ie promete que visitarán [untos Es-
temoul,

Marfa. y iJ),eSevigne se encuentran. Ella le
cuenta todas sus penas y él la promete toda
su amistad. \

,En una mesa del ICírüulo está iDeSevígne.
Faikland, y Cernuvitz entran, y al ver aaquél
se sientan en 'su mesay le invitan a recorrer

.Ias «boites de nuitvde Péra, Sevigne no quíe-'t=========================================== re, iper.o Cernuvitz 'le dice que esa negativa

12tsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA._DODUlariilm.

NOVELAS CINEMATOGRÁFICAS

EL HOMBRE QUE ASESINÓ
Dirección': Dímítrí Buchowetzkí. - Producción Paramount

S STA.MBUL con sus lindos minaretes, Cerca
de un muro desnudo, inundado por el
sol, musulmanes arrodillad'os, rezan.

Mohamed Paohá'Y el marqués de Sevigne pa-
-san y se' detienen; cambian algunas palabras.
Secomprende que !De Sevigne conoce muy 'Poco
la ciudad y Mohamed se laenseña,porque es
un viejo amigo suyo.

En el despacho del Banco de. la Deuda Oto-
mana, Falkland 'Y Cernuvitz. Este último
toma un vaso de whisky. iEil otro habla al
teléfono sobre un negocio urgente. Dice que
no le importa y 'que se marcha
inmediatamente al 'Circulo. Cer-
nuvítz pide {Huero a Falkland,
pero éste ledice que ,está cansa-
do de -mantener.lo gratuitamen-
te, y le 'da cuatro -semanas dle
plazo para que comprometa a su
mujer con 'elfin de obtener el di-
vorcío en contra de ella y poder
quedarse él con el niño.

Molhamed Paohá r;¡ De Sevigne
van esa noche al Círculo. En una
mesa están sentados Falklandy
el príncipe Cernuvitz, medio bo-

nachos. Ésl!e acabade tirar una botella de
ohampán a Ja caheza de un camarero. Alver
a Mohamed, ,Fa,likland 'se levantay se disculpa
por ,el ,g-estode 'Su amígo e invita a Mohamed
y De Sevigne a su mesa. Presentaciones, Mo-
hamed e excusay se aleija acompaña-do ,d'e
De Sevigne, .

-'d Quién es P-pr,egunta De Sevigne,
-----\Esel director de la Deuda-respondió

Mohamed -
y su cornpa-
ñero ... No sé
para 'qué le
sirve. S o m:
dos tipos de
loeuroip'ee
que han caí-
d'o s obr e iEls-
tambul para
destrozarlo.

El Bósforo.
En una .bar-
ca están De
S,evi,gne
'Y Mohamed
Pachá, sen-

tados. lEn otra .pasa
María, que cambia
con De Sevígne
unas miradas.

-¡! Qluénes esa
rñu~erzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAP - pregunta 'su
viejo amigo.

~Es da 'esposa de
Falkland, que usted co-
noció anoche ...

-~ De ese borrachoP
,-!Si no fuese más
que eso ... Falk<la,nd ti-e-
né una amante, una
prima suya 'que ha lle-
gaá'o de Escocíe, 'Y en-
tr-e los dos martirizan
a esa pobre mujer,ha,
eiendo Jp posible para
forzarla al divorcio en
favor de él, que quiere
quedarse con su ihi'jo.

Gabriel Algara,

en el Prtncipe
Cernuvitz~ de

"El ho m br e
que as-esinó".

Carlos San Martin,- enel mismo film
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la ponga al corriente. La sola solución enér-
gica de la situación deMaría es la muerte de
Falkla'nó'. Ojalá -uno de esos vagsbundos de
Estembul.c. una noche ...

En casazyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA'c!e Fa1kland. iEl niño está jugando
en el salón, haciendo ruido, el'ando golpes en
las 'Puertas... Una de éstas se abre brusca-
mente y iEditfu.apareoe¡para decirle que se
esté quieto; él no ohedece ; ella, indignada, le
pega. En estemomento liega María y ihay una
escena violenta entre las dos mujeres, Entra'
Fa1kland 'Y el'a la 'razón a Edith. María, en-
tonces, declara que no puede continuar vi-
viendo en estas condiciones 'bajo el mismo
techo que ellos ; queirá a retirarse al pabe-
[Ión del lBósÍoro 'que da pertenece, con el. niño.
y sale. Los otros dosse echan a reír.:En quie-
re 'besarla, pero=ella no se Io permite hasta
:¡ue !~prometa hacer todo lo posible para

LAS ESTRELLASONMLKJIHGFEDCBAD E L CINE
le proporcionan a Ud. la oportunidad de poder poseer,

en forma artística, elegante yél. precio verdaderamente

'económico, una COLlf,cc/6N COMPLETA de

lodos los artistas clnematográficos notables constitu-

yendo una VALIOSA·y ÚNICA" colección, que

siempre le .eró grato admirar.

Colecci6n de8postales y suplemento con las biogra-

fías, TRE/NT A CÉNTlM.OS. ' .

Hemos publicado 25 colecciones o sea 200 fotografíasSRQPONMLKJIHGFEDCBA
y biografías de los mós pQpulare. ~rtislas del cine.

REGALO ESPECIAL

Por pesetas 7'50 le remitiremos franco de parlesy

embalaje las 25 colecciones publicadas o sean 200
tarjetas postales con las biografías correspondiente. y

UN MAGNÍFiCO ALBUM para coleccionarlas.

Enote el importe de pesetas7'50 por gil o postal o

en sellos de correo a EDITORIAL GRAFlCA,

R~mbla de Cala/uña, 66, Barcelona.

sería una ofensa 'Para Falíoland. Sevigne no
tiene más remedénque seguirlos.

En una d!eesas«boízes» estánIos tres, Palk- .
land 'hace bromas de mal gusto; Gernuvitz ríe
con impertinencia; Sevigne se aburre, De re-
pente entra una ill:uj.er que 'seIparece enor-
memente a iEdith; los tres la miran; Falk-
land 'va haciaella, le da un heso
y desaparecen juntos. .

La casa de F'(}.~klanden el Bós-
foro. És'be, lEditib., María, Cernu-
vitz y ne Sevigne, sentados al-
redeó'or de una mesita, en la
que se ha servido el tlé. El niño
Ilega y María 10 acaricia . Edith
protesta oontra la educación que
es,tal(} da. Falkland 'es de suopí.
níón, De Sevigne esde la de Ma-
ría. Hay un penoso silencio. De
Sevigne se despici'e. Ealkland sale
seguido de Edith, Cernuvitz
quiere besar Ias manos a María
'Y consolarla. Filia le demuestra
'su amistad amorosa, pero llena
,de respeto, la conmueve; pero
no le permite 'grandes Iarniliari-
dades.

M()Iha!IDeó'Pachá, en .sudes-
pacho, con Sevigne. !Llaman a
este úl timo en el teléfono; se

* levanta y contesta CO'n monosí-
1OOos.Después, muy disgustado, ' ~
se despide de Mohamed.Éslle le
c-onfía 'que grandes 'Peligros ame-
nazan a María y le aconseja que

13

comprometer a María y se pronuncie el cft-
vorcio contra elle. Falkaud no contesta.

El Bósforo. iE de noche. De Sevigue e tú
en un «caique. 'Y se paseasin pensar en na-
da, olamente por pasear e. .

En el pebellón del Bósforo. María e tá en
el salén 'y iJ)e a al niño que va aecostarse
ecompañado por lacriada.

Fuera se mueveuna sombra, pasa cerca del
balcón, escucha durante unos minutos y des-
pués abre despacio.

María 'se da cuenta de que el halcón está
abierto. Seacerca sin inquietud. Da un grito.
La cabeza eleCeruuvitz aparece en€ol <balcón.
!La il1ace señas deque se calle y entra de un
salto. !La 'dice que no puede má ... , que la
ama destile hEjc·emucho tiempo. lEIla cante la
que no le quiere, !Pero él noabandona Ialu-
OOa; abusa de su soledad, de sus ufrimien,
tos, !ha'bIa <le su hijo, de quien <élqui iera ser

(Continúa en Argumentos)

•

Rcsíta Moreno,

protagonista de

"El hombre que
asesinó" •
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N todo ,el mundo hay socill'dadles de
. amigos del cine. PeTO no todas nctC8n

de iguwl modo ni tie-n.en id4ntica [m«:
luiad. HastazyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAel extremo de que. en algunas LO

de .menos esel cin>e, que les si11Je de base y
propaganda,

Exis>ten sociedades de amigos" de! cine con
fines puremeiue (/)'listicos, aunque, a veces,
el ar'te quede m(Jjlparado. Estas son las que
l'eriódicamente, o sin perioci.dad, celeb1'an se-
iones d e vinúl1a. para p1'oyeclar' [ i lm s de van-

gtwl'dba, 11ea.l-i.zados con lasmauores audacias
técn'i,cas,y p-elíc'ulas de las llamadas docu.me?t-
tales y d(l'as que contienen un fondosocial.
Estas pelícu~as suelentercer u.n éxito grandio_
so, aWlqtW alqunc«, harto extHwagantes, 11.0

las entiende 11(6dlie,'Pero es de muy btwn tono
apiav.d.i1'las y d'ecill' al espectadcr de al ládo
que Stl desarrolio es periectamenie lógico y
que va psicologí,a de lospersonaies es de línea
segu1'l!. Lo flsombroso esque los personay'es
de e s ta s cintas ae vangu,a'l<d:ia,suelen ser ¡m I!

c,aoe1'Ola,un T/1acho de fmguay d péndulo de
un reloj,

Otra clase de soci6'dad de amigO\~ del cine
.es la qúe tiene.. su ol"igen en las innovacio'y¡¡es
que 1Ja moda [e m e n m o : vntrod~l,cen las "es-
trellas" más admimdas ypopulares de la pan-
talla.
, U 'n maill)ot '~:qhib,ido por GUalquie?' actl'iz,

paTa qJ-~edesbaquen mejor las' cur'vas'desu
, CWI?'PO,p'Lteq:'Bser 01'7gen d'B UT.a socied(u[ de

am1igos del cine,'Bastará con q-ue ·m.edía doce-
na d e muchachas lo propongan a otra 11ve'dia
docena de pollos tontos. Pero "esto suele ex-
t,end>e1's'ehasta las oasadas,y a las veinticua-
t /'0 h01'as de [uruiarse la sociedlbd, en los ho~'
ga7les se ?"~I'í.euna buiolla entre m.m'ido y
vnuie», saUel1do siempre ésta v,encedora, gm-
cías a sus iIIala,mB'l'ías,

,4 sí no es n w d ;a raro Ve?' en las playas [u m to

a 1 ( .1 1 ,o S g1'npos die jóvenes de ambos sexos,
que luc,en S tIS [orinas, pO'l'que pu.eden, otro
g?'1.IPO de homb?"es b'ar'}YÍ,gudos~los ma?',idos
wc?'ifi,cados-que lvcen las suyas gr'o-tescas
en arias de la so'ciedad de am:igos del ci:ne,fJ

'que pertenecen sÓ'lo pa'l'a que s'us mujeres
pu.edan ex hi.binYBy C01?para,l' en/.'1'13 la facha
ri,iLíwlfl de sus pobrecitos espososy la s'Íl:ueta .
atléticn de sus l1'I11igos.. , delcine.
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Lectoras de

"Popular Fílm H

Las hay guapisimasy no cree-

mos que nadie10 ponga en duda

un solo Instante a la vista-de es-

tas dos fotografías deImperlo

Argentina.

Pero Imperio, no es solamente una

admiradora -de nuestra revista, ni

es úñicamente bonita. Imperío,

además de todo esto, es una gran

artista, la primera entre todas las

que hacen películas habladas en

españoly una de las figuras más

destacadas del cinema sonoro en

todo el mundo.
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LYON
Bellísimay escultural artista española-aunque intente despistarnoscon su nombre extran-

jero - que la próxima temporada figurari en varios films franceses.
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· pODulClrfilm.

producción Warner BrosaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAy First Nation¡l

para la temporada J93J-32

LazyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

W ARNERzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBABrothers Pictures y FirstSRQPONMLKJIHGFEDCBA
J Na't:i.onal Pictures lnc., producí-

. rán treinta y cinco importantes
películas de largo metraje durante la tempo-
rada próxima, respectivamente. El programa
d'e Warner Brctherses como sigue:

Wi:lliam Powell, 'Una de las estrellas recién-
temente ,ba'jo contrato con esta Campa nía,'
aparecerá en tres films. George Ardiss será
presentado -en la obra «Alexander- Hamilton»,
versión para la pantalla del famoso drama del
teatro legítimo, esorito por el mismo míster
Arliss en colsboracíón con Mai-y P. Hamlín.
Esta obra representa la más cara ambición
del gran amor. Conjuntamente con éste, en
el reparto aparecerán, como <su dama [oven,
Doris Keuyon, y en impoetantes «roles» Dud-
ley Digges, June Coillyer, Montagu Lave, Lío-
nel Belmore y otros,

John Barrymore aparecerá en «The Mad
Genius» ,(,«JilI Genio d1ela Locura»), La figura
central 'eneste drama romántico y sensacio-
nal tendrá amplia opoetunidad para lucirse,
y se espera que será ésta la más vital caracte-
rizacíón de Barrymore. MarianMarsa tendrá
el ipapel' de dama joven en la misma.

Bárbara Stanwyck aparecerá€U tres pelí-:
eulas. .

Constance Bennett será presentada en un
film, cuyo título será «The Dangerous Stlt»,.
historia escrita por Gregory Stone.Es ta obra
conviene idealmente a Ia personalidad, y ta-
len1:o de la artista miss Bennett. «Una histo-
ria de tema inconvencional para una estrella
enemiga de las convencionea.» La historia ,gira.
alrededor ·de una bella mujerde muchoszyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAamo-
roes 'Y demasiado concpuistas... .

Por 10 menos tres dmportantes films se pro-
d1ucirán para presentar aKay Francia, todos
ellos dignos vehículos para la belleza y atrac-
ción 'Sofistica de esta actriz distinguida, una
de las últimas reclutas enla galería de War-
ner Bros. Y cuyo talento .y excelnete hahili-
dad histriónica ha queá'ado demostrado en el
pasado. . - '

Dolores Costello haceISU nuevo debut en
la paotalla, después de una ausencia de dos
años, en la película (<lExp-ensive Women».

Winnie Lightner aparecerá entres pe-lícu-
las.

Frank Fay, 'quehizo de maestro de ceremo-
nias -en «Bevísta d'e Revistas» (<Show of
Shows»), aparecerá en dos producciones.

Las demás ¡películas tendrán en sus impor-
tantes «roles» a estrellas de importancia tam-
hién, y serán las mejores historias queel
mer-cado mundial puede ofrecer.

* * *
El programa de First Nationa] será como

sigue: .
Hichard Barthelmess aparecerá en d'os-pelí-

(lulas q ue se exhibirán en la estación entran-
be. La 'primera sera .«'Spont Buílets».

Dorouay Mackarll aparecerá en cuatro pro-
ducciones. La primera ,qJ{ival Wíves» ((Espo-
sas ri vales»), de la popular novela de Aun
Austin. .

Douglas Fairbanks Jr., también aparecerá
en cuatro films. Uno de éstos ha sido escrito
expresamente ¡para01 [oven.

Bebé Daníels ñlmará tres películas. La pri-
mera «El thonor de la tasnilia», una versión
moderna de la popular novela de Balzac.

Tres film" e preparan <para Edward G. Ro-·
binson, presentando así a la estrella de «El
pequeño César» ("LittJ.e Caesar»), en una ca-
racterización nada común.

Maribyn Miller será laestrella de tres films
también. Todos escritos 'especialmente para
ella.

Una de Ias obras de meyor importancia que
filmará Firat National servirán a, la vez para .
presentar al público ati! Dagover, que será
estrella en (dI.Spy ((Yo espío»), obra de la
baronesa Carla van Jonnsen, un romance de
íritemeoíonaí espionaje y de intrigas.

Lil Dagover es quizá la más popular yce-
lebrada de las modernas aotrícee. Ha _sido
llamada «la adorada del Contínente» y su pri-

mera película sera producida ba'jo los auspi-
. oiosde la más perfecta 'y elaborada técnica

de cine. Este film será dlrigioo por WiJ;he!lln
meterle, el director alemán importado por
First Nationel justamenteparo las cintas que
este estudio produce en dicho idioma.

Para Joe E. Brown tres películas se pla-
nean.

Lea.n_ Janne, el joven actor de trece años
de ed'ad, que alcanzaratan notebletriunfo en
«Padre e hijo)), tendrá el «role. de Penrod en
la película «Penrod and Sam»,de la inmortal
novela de series deBcota 'I'arkington.

Walter Rustan será la estrella {fe «The Me-
nace» ((J,.a aznenaza») y cpn-juntamente C01l

E;'II .1

él eparecerán en el repaeto Loretta Young?f

Doris Kenyon, _
Walter Rustan tambíén apareeerá en una

obra titulada «Blue Moon Murder Mystery»,
historia escrita paea la pantella por S. S. Van
Dine, 'en la cual el autor ha creado un nuevo
tipo de' detective; tan inolvidable y original
como Philo Vanee. Este papel, naturalmente,
será tornado 'Por Wa1ter . Rustan y Loretta
Yonng aparecéré COIIIlD dama joven de dicho
film. .

iEl !:iÍItulo«Fame» ((Fama>}), será usado para
la versión cínematográfloa de PhHi¡p Barry,
«Tú y yo» ((You and I»), {fue alcanzó el. pre-
mio H</lN8JT,d.En esta abra Lewis Stone, el po-

- pular actor y Doris Kenyon tendrán los pape-
les. 'Jrincipaloes; conjuntamente con ellos apa-
reoerán Charles Butterworth, Evalyn Knapp,
Una Merkoel y otros.

COMO UNEN CUENT'O

D E la misma manera que la Cenicienta - id1ea de que su fortuna. había cambiado radí-
del cuento legendario, -se transíormó . calmente, Su sorpresa no tuvo. límites euan-
en bella princesa" por el.arte de una do Ilarry Coihn, j-efe de la producción de los

maga, un joven desconooido, h'umildey per- estudios, le manifestó que 10 había escogido
dido en el enorme montón de los anónimos para ,el papel principal de la obra ... Nada me-
sale de pronto a la Juz 'Pública, envuelto en nos 'que <el1p1l!peldel héroe, . d-el que él a!Thni-
los oropeles de la glodtt· raba desde hacía años ... IDavidl. ..

Es <sin duda alguna la manera en que la Laelegría no meta. De haber sido así,a
Fo-rtuna saca de laobscuridad .a aquellos8 estas horas podríasolamente !hablar delos
quienes su capricho quiere de <pronto prote-. funeralesde Rlohard, pues su alegría era
ger, tanta que porña ha<boer,lomatado.

Richard Cromwell vivía olvidado del mun- Richard Cromwell volverá a aparecer en ia
do que ni sabía su existencia, en un humilde pantalla. Su contrato con CoQl\lmbdaes de lar-
hogar de !Los Angeles, California. Para ayu- ga duración. Hadado <pruebas de ten-er un
d'ar a. la autora de sus días en Jas arduasta- milenta .mida común y unaemotívided enor-
reas de sostener el hogar, el1oven se dedicaba me, 'Pero jamás superará a esta primera obra
a pintar, como efícionado, vendiendo SlUS suya. Cualquier co-sa que vuelva a haoer, por
acuarelas -y otras obras de arte entre un gru- magníñca que sea, no será como este «David»
po de amistad-es. Jamás le había sido posible incomparable aquien él ha dado una nueva
acercarse a los magnates d1el cine, o a una--y más generosa personalidad. El personaje
de 18JSestrellas .prominentes. Solamente en de Hergeshelmer 'era popular : Richard Crom-
una ocasión, habiendo pintado el retrato de well lo ha hecho famoso e inolvidable, '
Galleen Moore, ~()g¡ró'que ésta 10 vi-era y se lo No hay unactor, eonaños deentrenernien-
comprara. Pero ni síquiera este heeho, insig- to, con años de. dl\lTaopráctica frente a las cé-
niflcante en la vida de -la gran estrella, logró. ,ma:ras o enel Foro, que -hsva j-amá,sínterpre-
abrir las puertas deaquellos palacios de en- tado un ,pap'elcon 1'8 maestría y la propíeded
cantamiento. . de este muchacho sencítlo e ignorado, qu~

Un día Richard leyó en un periódico que la surge de entre loo brumas de una humild'arl
Oolumoía había convocado a un número de absoluta, y se convierte en héroe, en Idolo,
[óvenes <para hacerles pruebas y escoger entre. en estrella..; _
ellos al tipo 'que pudiera interpretar un papel Cuando Richard terminó la película y la vié
de importancia en la obra de.Joseph Heeges- en el cuarto de proyeoclón privada del estu-
heimer, cuyo título original es «Tolerable dio,casi se desmaya. El había so.ñ<ad1oen aquél
David». personaje ....y allí estaba el soñado, superado,

Naturalmente, anuncios como aquél salían redondeado, perfecto ... y este personaje te-
cada día en1<08 periórñcos. Richard nunca de- nía su rostro y su voz y 'eraél Riohard y
dicó pensamientos serios a una carrera0'8 David, los dos una sola p-ersona .
cine. Sin saberlo, presentía 'Queestas suertes, Habría quepensar que d'espl\l'és de un éxito
si :pan de venin, vienen solas, muchas vecea..; tan rotundo como el alcanzado en este film,
Quizá el jo'ven,sin sospecharlo, .era fatalis-' Rlohard Cromwell ilba a convercirse 'en un
ta ... Pero aquel anuncio tenía un interés dis- muchaoho pedante, 'lleno de sofístieos moda-
tinto para ,él. La novela que había leído años les y enamoradode 'si mismo, dverdad ~...
antes, J.e fra;bía impresionado como j-amás cosa Pues -la sorpresa es ésta: Richard' es el mn-
le impresionara ... Y le- única amhíción que, chacha más sencillo que existe. Su ingenui-
según él, <tenía en la vida, era parecerse. al 'dad deliciosaee ha conservado a través de
héroe de aquel libro... . . todo el ropeie de fama y gloria que Le ha caí-

M'á:s por estar len contacto siquiera unos ' do encima. íEl ruido de lastrotnpetaa d1e 'a
momentos con 18JSpersonas que iban a filmar popularidad no ·10 ha ensordecido a la voz de
su obra fa<vorita 'que con la esperanzad'e 10- la razón ...
.grar un empleo, Richard seencaminó hacia Lo primero qué Bíehard CromweIl hizo
10iSestudios de Columbra. Como a cualquier cuando la Columbia le aseguró que no bro-
otro 'aspirante le !hicIeron unaprueba y dos meaba .y que, ,efootilv'amente, él <tendIda un
días después un meI!saje le traía la nuevade contrato en seguida, flUoéllamar a su señora
que tenía que peesonaree en el estudio en madre, que 1lrabBljaiba como taquígrafa en
seguida... una oficina eeroa de Lo-s Angeles, y pedirle

Al -nega,r allí Richard no. tenia la menor de renunciar aldestino. La madre de Richard
no. sabla si su hijo h81bía perdióo la razón ...
Renunciar a S'U destino. Es decir, a la única
entrada financiera con que atendía a las ne-
cesidades de susdos hijos: Ridhard y _una
niña menor. «íEl muchacho sediete hruber
vuelto loco», <pensaría lamadre.

Pero cuando Ios ejecutivos del estudio le
di] eran que viniera en seguida para 'firmarU1l

contrato de cinco años que acabaoan de exten-
der (Riohard era menor d'eedad yla autora

.de sus días tenía que autorizar aquel oontra-

JtO), la buena señoracasi sedesmaya.
Así, como 'en 10.s tiempos de 'Varitas mági-

ces y Hadas madrinas.

Y ~ c fc ie !J ! í / lC a .G x e ! l-
to de olor c :fe 5 é ig ra c f8 h fe .

. fx q u is it8 m rm te perfumarlo.

. BLAICO-BA~CElONA
'. POTE3PU.JOBRE O'50PTJ.

DE - HA·DAS ...
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COMENTARIOS
SIN IMPOR TANClASRQPONMLKJIHGFEDCBA

E
L calor empieza a retraer al público de

Las salas Ide Cine.
Por' otra parte-mejor dicho, como

conSi3'c.uencia.ld e esto-e-loe corteles dnemato-
gráficos otrecen. pocas novedades. No es esta
época deol año la más a prapósitopara los
qraruies estrenos. Sin emba¡'go, algunas 1'13'-

p¡'ises Itienm carácter we aconbecimiento por
la calidad de los films. '

Es a h o ra , p'f1ecisamente, cuando las empre-
sas ,de\{ocales debieran aguzar más el ingenio
para dar atmctivo a sus proqrcmae. Hay pe-
lículas. que a'l serestrenadas en plena' tempo-
rada, no resistie1'on enlo« carteles el tiempo
a .que IlesdabandJe¡'ec~w su, supe1'iori.dad .téc-
nica o 'su belleea a1'tística.

Estos son los fil1ns que deben 1'ep¡'isa1'se
con la ,espel1anzade que el público fije. más
la atención en ellos ysaque, al vel'los por
segunda vez, una enseñanz,a y una emoción
estética que antes no supie1'Onscccr muchos
espectadores. .

Obras como " i A Leltuyat", de Vich y como
"La ml1Jare", de Pudookin, merceen :pasa¡' de
nuevo por la pomtalia. Y como estas dos qu~
hemos citado, ¡por ser de las que nos impre-
sionaron más :por su enjundia, !podíamos ci-
ta l ' otras como "Bajo los techos de París",
"El rey v,agabunao", etc,

.En este ,serUt~do consideramos !un acierto
.la ¡'eposición de ·"Cuatro de Infantería".

I Ese es el camino I ~ G.

REFLEJOS
Bellezas de Zeigfe1d Folltes

R·ECIENTEMENTEse celebró en Nueva
York un concurso 'para escoger al-
gunas caras nuevas que llevaran un

poco ere frescor [u venil a la pantalla.
:El primer «test» se le dió a Loretta Sayers,

una joven de sociedad'q u e [amás había antes
aparecido en películao teatros; perfectamen-
te sin experiencia histriónica, pero con un
rostro bellísimo y luna inteligencia capaz de .
ponerse inmediatamente al nivel de la buena
fortuna que le acababa de caer.

Columbia Ie dio, pues, a la joven iLoretta
Sayers su primera oportlunid'ad con el «role»
femenino principal en «The Pignting Sheriff»,
en una de las películas de series, especiales,
que lleva a cabo el conocido actor del' Oeste
«Buck» Jones,

A otra joven tan bella como Loretta, pero
con experiencia ry fama histriónioa, le' cayó
en suerte el segundo premio:Susan Plem-
ming, hermosísima joven que antes de in-
gresar ,en el cinema, había alcanzado reso-

.nantes triunfos en Zeigfeld Follies,
Susan Flemming comenzará inmediatamen-

te su labor artística jugando el principal pa-

pel en «K~ng or Beeter», cinta dle corto me-
trwje, con Eddíe Buzzell. Este nuevo film oo-
menzará en seguida y pronto se verá que la
nueva artista merece lo que de ella han dicho
'Varios crítlcos : «Uno de los sensacionales
deseuhrimientos de la pantalla.»

Mark: Twaín en la pantaIla

Wiill Rogers acaba de aparecer en su ú1lti-
!Da película «The Cocecctícur Yanqui», basada
en el libro de Mark Twain. Rogers ha sido co-
medlante, eseritorv- cowboy, periodista, con-
íerencista, negocilliJ1Jteen' pozos petrolíferos
ju'er'gIUis,ta,'poili:stta, awiaid'ür, alcalde de Beverly
Hills, esposo y padre de fannilia y en cada una
de estas actividades pareció allcaiJ1Z!lJl'un gran
éxito. Pero de poco le ha servido todo esto en

I ME.BIAI DE tAllBAD aZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAI
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su película, :ya 'que aquí ha ten,ild'ü' que ser,
anunciador de ra-dio, prestidigitador, ínveretor,
ingeniero, primer ministro, matachín,prisio-
nero, @eq:¡,era[del rerj ército, astrónomo y chó-
fer.

te, durante una revisión de los«tests» de a -
piran tes a las ,glorias de la 'Pantalla.

Equivalente al metraje total de varios mi-,
llares dle películas cortas, con tlal longitud de
film se podrían impresionar 180 películas .Je
largo metraje al año.

Los estudios de la Paramount, solameute,
hacen unas 400 pruebas o «tests» al a110. De
éstos, dosoientos se hacen en Hollywood, y el
resto en el estudio de Nueva York y en las
agencias extranjeras.

La inspección de tales pruebas dió como
resultad'o la elección de varios actores y actri-
ces para la. nueva película de William Powell,
«Ladiea' Man». Olive Tell, por ejemplo, logró
así uno de los principales papeles femeninos
de una película que se rodó hace uu año.

Carole Lomhard Iué elegida para tra,ba'jai'
en una cinta, y contratada inmediatamente.
a consecuencia de uno ale estos«tests» . El pa-
pel que le correspoudió asumir fué en una
película anterior a «Ladies 'Man».

Los estudios acostumoran . intercambiar
«tests» deaspirantes. Gracias a unode estos
intercambios logró Johu.Holland un papel en
«Ladies 'Man».

Con objeto de obtener los mejores resulta-
dos posibles dle los «tests», B.P . Sehulberg
ha nombrado un director especial, cuya mi-
sión consiste en examinar las pruebas. A sus
órdenes trab8>ja unemjambre de cameramen, .
electricistas, y otros operarios. Afin de que
las pruebas resulten mejor, se hacen en forma
de escenas completas, que tiene que desem-
peñar el aspirante .

También se hacen pruebas sin necesidad dle
recurrir a Ja cámara. El aspirante se entrega
a SiU papel enfrente deuna cámara sin film,
si bien él no lo sabe, Lo frecuente es que la
primera prueba sea mala, por10 que así de
logra e-conomizar cinta.

La mayor parte de losaspirantes sometidos
a prueba son recién llegados a los estudios,
pues en éstos setrata siempre deencontrar
caras nuevas.

NOTICIARIO
Boletín de cíne

Hemos recibido el número correepondiente
aJ primer trimestre de 1931 del' «Boletín Ofi.,
cíal del Montepío Cinematográfico Español» ,
que se edita en Madrid.

Dentro de lo puramente profesional esta re-
vista es interesante para los empresarios y
está editada con pulcritud'.

Visita de un compañero

Ha pasado anos días entre nosotros nues-
tro querido amigo y compañero, Juan Pique-
ras, redactor especial de POPULARFILM en
París, donde yase encuentra de regreso d'is-
puesto como siempre a informar anuestros
Lectores del movimiento cinematográfico en
Francia. .

Detalles acerca de"Indís-
creta", de Gloria Swanson.1ND.ISCRETA))es la última película de G~o-·

r . ( r~a Swanson, la estrella de «1QueIVtU-
'1 . dita 1)),

[E,'sla primera obra dramática para lapanta,
lla del célebre trío dle compositores De Sylva,
Brown 'y Hender-son.

<Es una presentación de Joseph M. Schenk,
editada por los Artis tas Asociados.

Leo Mcflarey, 'que dirigió «Let''sGo Natíve»
y «Part Time Wife», ha sido el direotor de
esta película,

.'La 'fotografía es 'd1e Ray June y Gr'egg To-
land, siendo .Oscar Lagerstromel ingeniero de
sonido, yRíchard Day el encargado de la parte
.artística.

René Hubert, dibujante estilista, oreó los
vestidos, {lomo hace . años viene haciéndolo
para Gloria Bwanson.

Ben Lyon, 'que tlmba.jó siete años atrás al
lado de Gloria, es 'el protagonista masculino,
y Bárbara Kent, Monroe Owsley, Arthur Lake
y'iMaudle Ehurne, son100S demás intérpretes,

La película está basada en unanovela titu-
lada «Obey That Impulse 1)).

Se estrenó 'en el Bialto,de Nueva York, el
() de mayo.

El público no ve jamás la mayoría
de la cinta filmada en Hollywood

EN Hollywood se impresionan actualmeu,
te millón y medio de pies de película
que' jamás Ilega a ver el público. Tal

circunstancia s-e ha descubierto recientemen-

Música y cinemavsegún Gustavo Pittaluga

(Continuación de la pág, 6)

uno y la otra se sirvan en-
_tre sí auténticamente.

<El cinema musical habrá
de surgir de una in tima
unión de las d'os partes,
para hacer juntos unes-
pectáculo diferente, un es-
pectáculo «per se». Hasta
hoy ,ese espectáculo ha
empezado aser conseguido
en los dibujos animados.
Hay allí ya maravillas de
ritmo y de música plásti-
ca. Y, ;por eso, los films

musicales mejor logrados,
hasta ahora, son aquellos
en que sus personajes .,e
agrupan, actúan, cantan y
danzan ere un modo más
semejante al ratón y al ga-
to. El lienzo del cinema ha
eído, y es, un mundo le-
[ano, distante, fantástico e
inaprehensible, donde se
aparecían las bañistas y
los cowboys, !Ester Rals-
ton, Joan Crawford y Do-
rothy ,Maokaill, se desper-

taba Jeanette Mac Donald
o vivía tod'o ese Universo
maravilloso de barbas de
algodón que se traslada de
Alaska a,l barco de emi-
grantes o a la ciudad del
último film de Charlot.

Cuando hayamos conse-
guido que imágenes y rit-
mos 'Pueblen plenamente
ese Universo, habremos lo-
grado el Cinema Muscíal.
«<!El millón», de Re n é

Clair, ya es algo que se
acerca mucho, en lo cómi-
co, a esa fusión de imáge-
nes y música, yen lo dra-
mático, la cinta de Cocteau

y Auric «La vida de un
poetas.) En suma, un es-
pectáculo en 'que la Músi-
ca tome un cuerpo fotogé-
nico y la imagen un ritmo
musical.

'Interrupción y

respuesta final

-dJ'repara usted algo
'Para el cinema ~

-Sí. Mis relaciones con
el cinema, que eran hasta
ayer puramente platóni-
cas, ven a Iormalizarse en
«.8 e n t im e n tal D a n,
cing», adaptación de laDO-

vela de Valentín Andrés
Alvarez, con plástica de
Marurja Mallo. !Ellos y yo-
conviene repartirse por
adelantado ,la responsam-
lidad-trallaremos de hacer
un film m 1Isi cal. Todo lo
que podamos y «nos de-
[en». E.g probable que DO

lleguemos, ni de Lejos, a
conseguirló. O, también,
que esto que yo creo que
debe serel cinema musical
resulte, exactamente, 10
contrario ...

(De nuestra Redacción
en Madrid)
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MEJORES PELÍCULAS, SEGÚN
DAVID W. GRIFFITH

LASzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

D
AVID w. ÜRIFFITH, el ,prestigioso y ve-

, terano director, a instancias o'e«The
New York Eveniug Post», ha hecho

una lista <de las mejores películas que aS11

criterio se han producido. Entre ellas hay
alguna de suya, y justifica de este modo su
inclusión en la lista:

«La modestia exige, íbajo 'ordinarias cir-
<:unstancias, que el que hace una lista como,
ésta no incluya en ella sus propias obras,
pero si yo he incluido alguna o'e mía es por
creer lealmente que merecen figurar en ella
en virtud del favor que han obtenido del pú-
blico y de la prensa.»

Observarán nuestros lectores que Griíñth
ha elegido solamente cuatro películas habla-
das: ,«'l'th,eValiaut», ,<!Disrae!i», «Sin novedad
en el frente» y «Aleluya». Este (¡'¡rector ha
realizado recientemente su primera película
hablada {(Abratham Lincoln», protagonizada
por Walter Hutson, pero no siendo aún co-
nocido de muchos Ipúh1icos se abstienede
todo comentario acerca de ella 'para que nose

le tache de parcial.
De sus mejores películas, 'Griffi1lh d'estaca

,dEl nacimieuro de uua nación», «The .Aveu-
ging Couscience», «lntoleraucla», «Broken
BIOSSOmS)), «Way Down hast» y «Huérfanae
de la tempestad». Lillian Uish fuéestrella de
casi todas,

Incluye a «El chico» entre las mejores pe-
Iícuias mudas de G:harlie Ghaplin, «.tJl signo
del zorro» y «Robin ce los Bosques» en-tre las
mejores de nouglas i:<'airDalll.<.s,«Smiliu'
Tnrough» la consiuera la mejor de Norma Tal-
madge, «Stella uaílas»la mejor cinta muda
de Mary Pickíord, y «Los cuatro jinetea del
Apocalipsis» y «Monsieur Beaucaíre» las más
notables caracterizaciones del malogrado1\.0-
dolío 'Valentino.

Aparte de éstas, Griffíth menciona tres
films dIrigiu'os por King Vidor, tres de Henry
King, tres de isrust Luoítscn y dos de calla

, uno de los síguieuteauírectores: Erich:von
S troheim , Hernert Brenon, Fred Niblo, F.W,
Murnau, Cecil R, de Mille, Prank Lloyd y
Sio'ney O.cott.

Míster 'Grlf,fibh .nace la siguiente aclaración;
«Trabajo en mis películas no solamente de

día sino también de noohe, muchas veces, de
-modo que sólo tengo tiempo de ver unpe;-
queño porcentaje de las películas 'que se pro-
ducen.' Por oonsiguiente, creo 'que seria más
indicada alguna otra persona 'Para la forma-
ción á'e es ta lista.»

He aquí ya las quince películas selecciona-
das por Griffith entre las que ha podido ver;
con sus directores 'y el nombre de las compa-
ñías editoras:

«Stella Maris», dirigida por Marshall Nei-
Jan y editada por Paramount-Artcraft.

«El nacimiento d'e una nación»,dirigida por
D, W. Griffith y editada por la Epoch Produ-
clng Company.
, ~,War Brides», dirigida (por Herber Bre-

non, editada por Selzníok Pictures.
«Intolerancia», dirigida por D, W. Griffith,

eú'itada por laiD. W. Griffith Company.
«Quo Vadis», producida !por la Cines de

Roma,
«Avenging Conscience», dirigida por D. W,

Griffi-~h y editada 'Por Mutual Fil:in. .
«LGS cuatro jinetes del Apocalipsis» diri-

gi-d'a por Rex Ingram 'Y editada por la Metr{).
«The IMiracle ¡Man)), dirigida por George

Loane Tucker 'Y editada por la Paramount-
Art\:raU. '

,~Broken ~lossoms», dirigida por D. W.
Griffíth y editada por la D. W. Griffith Com-
pany

«Pas-Ion», dirigida por Ernts Lubitsc!h y
edi~.a":a por laParambunt;

(~hl signo del Zorro», dirigida por Fred Nj~ ,
hlo .y editada por los Arti-stas Asociados,

.«The I?ark A~'gel», dirigida por George
Pitzmaurice y editada por First National.

«Driven», dirigida 'por Charles Brabiny edi-
tada por la Universal.

,{(La Hermana Blanca», dirigida por Henry
Kiug y eouauu poruispirauoú .l:'JCLures.

«oreen», uingica por It.l'lC von ~u'()Ineim v
editada pOI' la JVi.ti. M. ~ i •

«vv ay uowu ;l:.ast», dirigida por David W,
Griñíui y editaua por D. W. li-rif1ith, Ine.
Artistas Asocrauos.

«euulin "1hrougn» , dirigida por Sydney
Frauknu y editaua por Fu-st National. .

«I'ol'abíe David», dirigida por Henry King
y eiátada por First National.

«rtoniu ue los Bosques», dirigida por lAllaa
Dwan y editada por Artistas Asociados.

'ct1Uérf~nas de _la tormenta», dirigida por
D. W. Grlflith, edItau'a por D. W. Griffith,
Inc. Artistas Asociados.zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

wLa.caravana delOregón», dirigida por Ja-
mes Cruze y editada por Paramouut,

{(~lerry" Go Houud», dirigida por Rupert
Julián, euuada por la Universal.

í<.t.l jorobado de Nuestra seaorade París»
dirigiua por Wallace Worsley y editada po;
la universal.

,éDow~ ,to the Sea in' Ships»,dirigida por
ELIDer Clifloll y editada por' rícdkíusou.

,«El halcón de los mares», dirigida por-
Frauk Lloyd y editau'a por First National.

«E! viejo Nueva York», dirigida por Siduey
Olcott, eu: tada por la Paramouut.

,«MOllSi\!UI'Beaucaire», dirigida por Sidney
Olcott editada 'POI' la Paraiuouut. ' '

«The Marrtage Circle», u'irigida porErnst
Luhitsch, editada por Waruer Bruthers. -

, «Los 1Ji.ez,l\¡landB:mien'tos», dírigida por Ce-
Cli B. de Mille, editada por la Paramouut;

,<dEl chico», dirigída por Charles Chaplíu,
editada por First Nationar. -

«La viuda alegr,e»,dirigida por Eric von
Strcheim, editada por la M.G. M,

«The Last Laugh» ,.dirígi da por F. W.Mur-
nau y editada por la Universal. '

,<:Elgran desfile»', d'irigida por King vídor
y editada por Metro Gold wyn..

,,,,TheValiant», dirigida por Richard Harían
editada, po).' la Fox. '

«Alas»', di~gida por William Wellman, edi-
tada por la Paramount. '

«Varieté», dirigida por A.E. Dupont y edi-
tada.por la Paramouna.

«Beau Geste», dirigida por Herhert Brenon,
eortada por la Paramount.

~(,~teila Dalias)), ,~irigida 'PorHenry King,
editada Ror los Artistas Asociado-s. -

((11 precioSRQPONMLKJIHGFEDCBAd e la gloria)),diri'gida por Raul
W als y editada por la 'Fax.

«'El u'estino de lacarne»," dirigida por Vic-
tor Flemlng.cy editada por la Paramount.

«Ben HUI'», dirigida por Fred Nihlo 'Y. edi-
tada por la M. G, M.

«lEl séptimo cielo», ldirigiú'a por FraJl1k Bor-
zage, editaeapor la Fox. '

"o.t.l patriota», dirigida por Ernst Lubitsch
y editada por la Paramount.

«Amanecer», dirigida por F. ,W.Murnau,
editada por la Paramount.

«Ttie Lrowd», u'lrigida 'Por King Vidor, edi-
tada pOI' la Metro Gordwyn Mayer, -

,(El Rey de Reyes», dirigida por Cecil B. de
Mill-e,edrtada por - laPathé.

«Disraeh», /dirigiu'a por Alfred E. üre,en
editada por Warner Brolhers. '

«Aleluya», dirigida por Kin-g Vidor y edi-
tada por la M. (J, M.

«Grass», dirigida por Cooper-Schoeásack
editada pOI: la l'aramount. '
-- «Siu novedad en el frente», dirigida por
Lewis Milestoue y editada por la Universal.

N,9 figuran en esta lisia ni «Angeles G'elIn-
fierno», producida por Howard Hughes y edi-
tada por los Artistas Asociados, ni «Las luces
de la ciudad», dirigio'a por Charlie Chaplin,
por haber sido editadas ambas posterior-
mente:

UN' ADMIRADOR DE DOUGLAS FAIRBANKS

EL famoso publicista americano Panl
Block habla a'e Douglas Fairbanks en

- los siguientes términos, en un edito-
rial -publicado en varios diarios estadouni-
denses:

«Pueden alegarse varias razones para sxpll-.
cal' nuestra admiración por la labor de los va-
rios actores y actrices de la pantalla, Quelas'
'grand~s estrellas como Douglas Fairbanks,
Charlie f:-h8Jplin, Maurice Chevalier, Ronalrr
Colman, Marion Davies, Mary Pickford Nor-
ma Talmadge, Norma 81hearer, Gloria Swan-
'son, Nancy Carroll y Helen Twelvetrees, en-
tre otras, son merecidamente populares loaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

Las preocupaciones desepa-
recen con el uso delepósíto

"'·ADA"~_

El más cómodode llevar

El más fácil de tirar

Pesetas 3,50 caja

VéNDESE El'l TODAS PARTES

prueban los millones de espectadores que lle-
nan los teatros y cines de todo el mundo payil
verles trabajar. trodos ellos tienen unatrae-
ti va que actúa sobre todo ~l público en ge-
neral, lo que ci'emuestra la universalidad de
su' arte. Cada uno deellos tiene, además un
atra-ctivo particular, como Douglas Fairb~nk5

_lo demueslíra de un modo indubitable con su,
úJotima película «Para alcanzar la luna», '
, »Los americanos, que han demostrado apre-

CIar a todos los buenos'artistas, prescinú'ien-
do de su nacionalidad, están entusiasmados
con «Doug» porque, ademásde ser un gnan
actor, es típicamente americano, un dinámioo

, jovial e intrépido american-o, tanto en la pan:
ta-lla como en la vio'a real. La nueva película
de Dou-glas Fairbanks es una prueba de ello.
Estal vez na abandonado, auque temporalmen-
te, la púrpura real, la armadura símbolo de
una desvanecida nobleza, los duelos de una
época ú'esaparecida,y viste la ropa deun- ciu-
dadano de hoy, interpretando un papel típi-
cam.ente americano en un asunto cuyo prota-
gonista es un poderosoy enérgico americano.
No es _que yo aprueb-e sus .jugadas deWall
Street, que el argumento le exige; pero la
meyone denos-otros preferimos verlehacer
esto que cortejar una princesa o una noble
dama, P?r'que a lo menos vemos a «Doug» con
los vestidos y en el escenario que siempre
hemos creíno le 'correspondía, hacer el amor
a una muchacha americana, .
. »En r,eal~dad siempre hemos creído que
'Douglas Fairbanks personifica el tipo ameri-
cano, Es un sér humano' completamente nor-
mal. Por esto nos gusta el gran actor, es por
esto 'que estamos orgullososd e él cuando lo-
gra la victoria; y es por esto finalmente que,
ahora que lo hemos visto en unapelícula
«completamente americana», conílamos que
seguirá deleitándonos interpretando otros pa-
Ilele~ ta? americanos co-mo el actual. Y, por
consiguiente, hacemos votos por el éxito de,
su p,elíeu~a «Para alcanzar la luna» y por la
contínuacíón de su mer,ecidiaadmiración po-
pular como hombre de carne y hueso.»
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padre. Ella le escucha y poco a poco se va de-
[ando oonrvencer. 'La ibesa las manos ...

Fuera, 'De Sevígne vede repente el pabellón
iluminado. y da una orden al remador. És.te le,
lleva' hasta el 'borli'e. Baja. .
. En el pabellón, Maria se defiende.La puerta
se abre y aparecen Falltland y IEditih, ·sorpren-
diéndola en Uagr,ant·e delito de adulterio. Quie-
ren ihacerla firmar un papel,' en el cual reco-
nozca su falta y ceda el niño a su rpad're. iEilla
ae resiste. La amenazan con traer aIos criados
como testligos. Durante este tiempo, Cernu-
vitz ha permanecido silencioso. Ella, acorra-
lada; cede, y Falkland Ia ordena que vuelva al
domicilio conyugal. Sañeacompañada de ,Ed'ith.
Falkland se queda con Ceruuvitz y le propone
cenar juntos. És,te acepta, pero terne que le
vean. Falkland vuelve a leer con eatísíacción

el papel firmado .por María. Entretanto apare-
ce una sombra. (Cernuvitz ha salido delante.)
Falkland está ensimísmado en 6U lectura y no
la ve. DO's manos con un puñal le tapan. Se
oye un grito ...

A,l día siguiente se leeen lo-s p-eriódicos:
«!El asesinato de lord Falkland» ...

En el Círculo, por una conversación, se
sabe que este asunto hasid'o camadaa Mo-
hamed \Pachá, [eíe ríe policía muy hábil y al
mismo tiempo muy aura para los criminales.

Paseando, 'De 6eJVi'gne se encuentra por ca-
sualidad [unto a la tumba dela Falleland, Por
Ia misma casualidad se encuenbra también
allí 1M0'hameci'Paohá. Confi-esa que Iha ido a1lí
con la esperanza de encontrar al asesino cerca
de la tumrba de la víctima. Él cree que elau-
tor del crimen 'es .Cernuvitz y teme que María
salga comprometida ,en este asunto. Entoncea
De Sevigne alega estas s osp echas , diciendo
que él sospecha enotra persona extraña,di-

cíendo que en [a noohe del suoe0, el criminal
ha debido roibar la cartera 'de Falkland, sacar'
el famoso !palpel y romperlo. Diciendo esto,
'saca ci'e su Ibolsi·llo Ia referida cart-era y se la
entrega a Mohamed. Éste la liornay Ia guarda.
. Al día siguiente 'se vuelven a encontrar

lMoib.amed"y De Sevigne. Mohamed le dice
que el asesino de lord Falkland ha sido en-
contrado y que ·e te último crimen no au-
mentará eu condena, pues se ,t.ra'ta de un hom-
bre que 'desde hace tiempo buscaban.

De Sevigne parte. Su yate pasa porel Bós-
foro delante de la. casa de ,María. !En el jardír;
está ella con 'su hijo. IEl niño haceramos de
flores. Se acerca aJ. Iborli'e- del Bósforo )' las
tira 'al agua.

iDe Sevigne, en el puente del 'Yate, sacade
su oolsíllo el papel ñnnado por Maria, lo
rompe en mi.! pedazos y lo tira al agua tam-
hién. Los ¡pa¡pele'svan a [untarse con Ias flores
y desaparecen ...

H'EROISMO
Prodoccíón Columbia. - Relato de Mary M.Spacldlng'EL único dolor 'que ensombrecía la vida

del [oven David Kinemon, era el se~
. considerado ¡por'S11 Iamilia -como un

mero «muchacho». [Esa era Ia gran tragedia
de su vida.

lEn 'sue-spí1'itu él sentía que era todo un
hombre, Su carácter, 'serio por naturaleza y
<rada 'il la refLexión, era ciertamente más ma-
duro y concienzudo que muchos hombres que
peinaban canas ...

Pero' David solamente contaba diez y ocho
años, y siendo el más joven de ,la Iamiliavcon-
tinuaba considerado corno un niño. !Elleterno.
Benjamín para desesperacíon suya ...

David se sentía hombre. Había Ilegano para
él el momento psicológico de 'su vida, en el
cual el niño inconscientemente crece dentro
de sí mismo: amaba... 'se ib.aJ:lÍa enamorado
con una pasión honda y dulce de su vecina.
la juvenil y adoran-le !Estib.oerHathurns.c. .
, Esther ha·bía sioo, y lo era aún, su compa-
ñera de .~uegos. Juntos haJJían crecido y co-
rrido por aquellos campos,donde aprendieron
a amarse. Pero el mismo temor de 'qu-e su fa-
milie, tornara a ibroma el sentimiento que ale-
teaba en eualma, hacía 'que David callara quie-
tamente 'su pasión, esperando solamentela
oportunidaó' de demostrar a Iossuyos que
diez y ocho años, cuando el carácter está for-
mado, son suficientes para hacer de un mu-
chacho un hombre verdadero.i.

Así las cosas, siguíendo 'a !Esther por las
praderas, contándole con la gravedad de un
vi~o cuando narra sus experiencias a un niño,
los 'sueños que le animaban, iDavid vivía en
rela Uva felicidad.

Los Hatbums y Jos Kinemon, testo es, la fa-
milia de Esther y la de, David, eran vecinos
cordiales. Esther se h&bía eaucado sin el calor
maternal, por ihalber quedado huérfana a muy
temprana edad, y era el único aliciente en la
vida de su padre. La ma-dre de Davió' había
sido una segunda madre para ella,

Pero un día la tra,gedia cubrió con su manto
sombrío aquellosdos hogares ...

De muy lejos llegaron, como tres monstruo-
sas aves de rapiña, tres parientesdel señor
Hatburns, padre de !Esther.

!Eran tres Individuos de sombrío aspecto, de
rostros patibularios, de miradas aviesas ...Ile-
gaban ó'espués ,de :haber <cumplido una condena
en la cárcel de un Lejano pueblo ...

P'Ol' desgracia eran primos del pobre Hat-
burns... Y cuando los obscuros visitantes
(eran ¡padres e 'h]jos) llegaron a las pu-ertas del
humilde hogar de Bsfher, hasta entonces f-e-
liz y uranquilo, el viejo campesino, nobley
temeroso, no supo negarlesla entrada en su
casa ...

En el aspecto siniestro de sus visitantes ha-
bí-a, aci1emás, una cruel determinación : el pa-
riente tendria por 'g.rado o <por 'fuerza que

acogerlos ... Yallí descargaron sus horribles
ib~rtulos,ante el temblor convulsivo de la po-
.hre Esther que advinaba la infinita desgracia
que aquellos ,tres parientes leí¡ traía ..

[,a misma tarde desu Ilegada, David se en-
Irentó a los malvados vísitantés. Y entre 1'\1
muchacho y los tres hombres siniestros se
'cruzó una mirada de odioy destrucción ...
Pero solamente LEs'fuer, que amabaal joven
y por intuición femenina adivinaba, sedió
cuenta de' ello ...

. Pocos días después 'el hermano mayor d!e
David, encargado de la sagrada misión de lle-
Val' el correo a los pueblos inmediatos, y con
el correo los valores del gooiemo, s-e encontró
en 'su 'camino conaquellos tres siniestros per-
sonajes ... Provocado .por ellos, tuvo una ·d'is-
cusíón y a traición, cuando volvía la espalda
para alejarse, uno de los bandidos l-e arrojó
una piedra con tal :bárbara fuerza que .cogíó
al [oven en mitad dela espalda, quebránó'ole.
como un débil pedazo de cristal, la espina dor,
saL.. ,

Para toda lavidael hermano de David' que-
daba inútil. Graciae a la ciencia médica, salvó
la vida. Pero ligado 'eternamente a una silla de
ruedaa.,; destruíúo ... !Esta tragedia enorme
tuvo otro capítulo más doloroso aún: el padre .
de D-avid, de la emoción de ver 'el ensangren-
tado cuerpo de su hijo mayor en tal terribles
conrñciones, cayó muerto, dejando a la familia

- en el más cruel de Jos desamparos ...
Quedaba el hi'jo inú'tlil y David, el muchacho,

el chiquillo, a quien la madre no podía con-
siderar sino, como el Benj-amín incapaz de lle-
var sobre sus hombros la carga yresponsa-
bilidad ,cilel:ho'gar ...

En Ios primeros momentos.dela tragedia,
David salió como un desesperado, dispuesto a
vengar da vida de 'su padre yIa desgracia en 01'-
.me del :hermallo ... Pero los sollozos de la
madre, 10's 'gritos desgarradores de éstay el
ruego de no exponerse para quedar muerto
quizá a manos .ci'eaquellos mostruos, y sobre
todo 'el argumento de la desventurada madre
de que ella entonces quedaría para siempre
abandonada, hizo 'que 'el pobre [oven abando-
nara sus proyectos ci'ehacer justicia, pasando
a los ojos de los otros vecinos, por cobarde ...

!La miseria abatió el hogar de David. ,En su
alma herida 'Por aquellas trag-edias que desen-
cadenaron su furia sobre el hogar antes feliz,
surgió un odio inmenso a aquellos Hathurns
causantes de ·su d1es·gracia...y !por una in-
justicia perdonable en qui-en de tal modo aca-
ba de sufrír, en este odio envolvió a la ino-
cente IEsbher ... Ella llevaba el miserable ape-
llido Hathurns ... y a su sola mención la san-
gre del [oven ardía deseosa d'e tomar vengan- -
za ...

Después de luchar contra aquella obstina-
ción de 'su !familia y los vecinos que se empe-
ñaban en creerlo aún un niño sin valor para
tomar <laresponsabilidad de su hogar; y sola-
mente en vista de 'que la miseria y la deses-
peraeión los ooatía compl-etamente, Da.vici' 10-
,gró que 11econfiaran la sagrada misión de
llevar <él, como antes lo Ihacia su hermano pa-
ralitico, el caneo del Es tado ...

,El día que por primera vez Da vid empuñó
las riendas de aquel cocib.e en el cual llevaría
la valija importante ; el día en que porfin lo
considieraron. capaz d'e una responsabilidad
enorme, David se sintió fuerte como un gi-
gante. 'Capaz de todas las empresas, Y la des-
graciade su familia, la enorme tragedia pare-
ció menor, .porque él era,-al fin, hombre ibas-
tante 'para.enfrentarsecon los prohlemasdela
vida .. ,

Soñando en un futuro mejor ... y d1evez en
cuando apretando los puños en gesto de ame-
naza, 8,1 recordar los rostros patibulariosy
f-eroces de los tres hombres, que habían enlu-
tecido su hogar, !David sujetaba fuertemente
las riendas de aquellos d'os nobles animales
que serían en lo eucesivo eus compañeros en
el largo camino d-esde su pueblo a los pueblos
inmediatos donde iba dejando ,el correo ...

De pronto, al llegar a una encrucijada notó
con desesperación que la 'valija, el sagrado
tesoro se ihanfa caído ... El primer día de su
emancipación, la primera vez que pusieron en
¡;US manos la sagrada responsabilidad, y la
desgracia se cebaba en él, el Destino se !bur-
laha de maniera cruel, hasta hacerle perder lo
que 'estimaba más que su propia vida.

Loco, el corazón 'lleno,die dolor y el cerebro
ardiendo 'en tumultuosos pensamientos, vol-
vió a emprender 'la marcha hacia atrás, 1'0-
gando al Cielo que encontrara la valija donde
tantos i<fo.cumentÜ's dmportantes se escondían
celosamente ...

y al pasar cerca de la casucha dond-e ahora
se albergaban aquellos tres 'odiados hombres,
notó que uno de los candados yacía en el sue-
lo ... Siguió la pista hasta llegarEl Ia misma
entrada de la casa ...

Ellos ... Id1e nuevo ellos iban a causar su
completa ruina.

En 'aquel cuerpo [oven, acabadode eman-
cípar, en el alma del muchacho surgió un
hombre capaz de luchar eolo con un ejérci-
to ... Por raro fenómeno psicológico, el pensa-
miento de Esther cruzó por su cerebro.Y en
vez de odio hacia ella, sintió recrudecerseS11

deseo de venganzaen aquellos sujetos que
también habían amar.gad'o 'la vida de su novia
infantiL. De pronto recordó las 'humillaciones
de Esther, teniendo qu-e recibir 'bajo su techo
a los asesinos. de su hermanoy de su padre.
y una írs 'enorme, fortalecida por su desespe-
ración al ,saber que Ia 'Valija sagrad'a estaba
en manos de aquellos miserables, le invadió el
pecho.. , .

David empujó violentamente aquella puerta
y.entró ...

íLos malhechores reíanry ceiebraban el nU1?-



va crimen. En 'el suelo, como objeto sin valor,
pero custodiado por las tres imponentes fígu-
ras, la 'Valija yacía abierta ... En una silla,
amenazada !por el rudo 'Puñode uno de los
bandidos, es'wbl! Esther, temblorosa ycubíer-
ta de 'lágrima" ... David -a:yó que la jovenzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA'J.'O-

garba a aquel eneegúmeno que devolviera la
valija, porque representaiba la vida 'Y el honorzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
de David íKinemon ... y oyó la carcajada sar-
cástica, infernal, que respondió a su ruego ...

El joven sintió que !por sus ojos pasó una
racha roja, COmO si la sangre locegara ... En
un momento 'se síntíó poseído por Ia fuerza
bíblica o'e David frente a-l gigantesco Goliath,
y -abaíanzandose a la valija, quiso tomarla,
defenderla, llevársela.

Jadeante, los- tres cuerpos luchan desespe-
radamente, !En el suelo yace un cuerpo sin
vida. !Es uno de los bandidos a quienes elmu-
chaoho, 81hora convertido en hombre, acaba
de vencer.

Pero quedan dos más ... Dos más contra uno.aZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

· DO Du la r tilín ·

Fuerzas brutales, manos que son zarpas, en-
durecidas en el crimen, contra1(1.debilidad de
aquella juventud ... Se enreóan, caen al mí-
sero suelo de la destartalada cabaña ... Esther,
loca de terror ha escapado ... Corre desespe-
rada para !buscar 'auxilio, para salvar1<1\vida
del hombre a 'quien ama ...

Da'Vi'u', jadea, lucha ... sus fuerzas se multi-
plícan .y por un esfuerzo sobrehumeno, se
desprende de aquellos garfios fuertes qllle lo
quieren ahogar ... Su mano se apoya en la pis-
tola que !ha caído al suelo ... Ia misma con la
cual le han herido ... sangrauo'o está aún Da-
'Vid... Dos disparos suenan en medio de gritos
dolorosos, y los malhechor-es -yacen inertes
mordiendo el polvo ...

<Las fuerzes abaudonau al valieute joven.
Pero su misión no !ha concluido ... El correo
tiene 'que Jl.egar a su íhora al lugar de su des-
tino... Los sagrados valores confíados a su
homibría, hall de llegar ... La voluntad seim-
pone, domina a la materia, y con Ios ojos cu-
biertos por una cortina de ni-ebla, las mauos
apretadas contra aquella valiJja ":! arrastrando

el cuerpo,deposiJ;a, sutesoro en el coche,
toma la;'! riendas 'Y emprende e~ camino hacia
el pueblo inmediato .

Los nobles brutos conoeen el oamíno que
han r-ecorrido (Jurante años ... y aunque las
débrles manos han soltado las ríendes, dóciles
a íla costumore los intlelir~en,tes animales llevan
a su 'amo hasta e1 íugar '(re la victoria ...

Porque allí, ansiosos por la historia alar-
mante que Esther, 8lÚn jadeante por la carre-
ra, ha contado, 'están las emtoridedes esperan.
do al 'héroe... _ -

David ha cumplido su misión. Ya no e" el
niño irresponsahiesino el hom'bre consciente
de sus deberes ... iLa gloria de 'Jrascongratula-
ciones, Ia a:1egría de'! pueblo 'que s.e ha visto
11bre por fin del terror que 8Jq'Il'8l11ostres
rnalhechores representaban para la comuni-
dad, no embriagan al joven como las lágrimas
de alegría de su buena madrey las palebras
entrecortadas por.Ios sollozos y llenas de ád-
miracióu.de !Esther, que lo abraza re¡piti-encí'o:
«Da-vid, mi héreo, mi «hombre: ...

ProdeccléntsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAParamount. - Narración de Enrique Betanzos

B ILL RAFFER'l'Y,el primer oficial del «Ca-
rribee Belle», y Jed Graves, que des-
'emp-eña igual cargo en el «Island

Prinoe», a más riJeprestar sus servicios en la
misma compañía naviera y de s-el' grandes
amigo-s, ihállanse Jiga-dos por una afición sin-
gu1'arisima: lade no poder estar juntos media
!hora sin sentirse dispuestos a practicar sus
no escasos conocimientos 'en lo que losentu-
siastasdei íboxeo llaman el arte varonil de la
defensa propia.

De estas ci!emo'Straciones pugílístlcas de acen,
drado afecto, sale unas veces RaUerty provi-
síonalmente tuerto ; queda otras Graves con
Ia nariz hecha una berenjena.Y como quiera
que ninguno de lQS dos .s'e aviene a slereIl que
sufra ila última derrota, 'la cuenta corriente
que 'ambos sellevan muestra siempre un saldo
que pide, ~ juicio del deudor, nuevo abono de
puñetazos. lE,mpero,y por extraordinario que
parezca, ambos marinos 'Son, según se ha
apuntado, excelentes camaradas; en 'lo pri-
mero que piensan en todas y en cada una de
las ocasiones en que Ios azares de la navega-
ción los reunen en 'el mismo puerto es enbus-
carse, para salir [untos a empinareIl cod'o y a
darse en seguida de golpes, en la forma más
afectuosa que pueda imaginarse, eso sí.

La casualidad lns ha reunido ahora en la
Habana, donde se encontrarán esta misma no-
che, según cita que !hideron al cruzarse sus
barcós én el puerto, en el Masoni, cabaretdé
dumbo, cuyo principal encanto,' aparte dei Ba~
cardí famoso y los cccteles .de preparación
exquisita, esuna artista de VQZencantadora,
carácter amabilísimo y físico, que guarda pro-
porción con esas prendas.

Cuando Raff.erty, s-eguido de 'Fin 11homs0J1,
e~ camarero del «Oarríhee Belle» que lo acom,
paña, en gui-sa escuderil, en las salidas de esta
índole, llega 'al cabaret, y-e s-entados ante una
{le las mesas a su amigote Jed Graves y a
Elena, la canora beldad que los <ha atraído a
ambos a este Iugar. Deteniéndose en la en-
trada, Raífenty entera a 'Su acompañante en
cuatro palabras del plan que acaba d'e conce-
bir, en eJ. cual tocará al 'escudero desempeñar
papel importante.

Con diligencia y malicia que, pese a lo des-
medrado de su persona, loeleva a la categoría
de digno émulo d'e 'a'qnel rotundoy marrullero
espejo de ~a profesión 'que se llamó Sancho
Panza, vase Fin a cumplir lo 'que le encar-
gan. y tan bien lo hace, que a las pocos. mi-
mitos, sin sospechar la jugarreta de que acaba
de ser víctima,sa1e Jed Graves ~camino de las.
oficinas de la compañía naviera. .

Despejado ·así el campo, Baíferty en-tabla
ocnversación con 1E1ena, a la cual se presenta
c?mo amigo del ausente, ci!eclarándo-le que, por
recomendación de él, ha venido a hacerle com-
pañí<l\.\La charla que sigue no deja de intere-

.$ AMOR A LA DERIVA

sar a la artista, quien, al cabo, acepta la in-I

vitación que le haceel marino para que salgan
[untitos a. ciar un p-aseo en ooche.

Durante éste, la complicidad de la eS!p1énd'i-
da noche habanera los lleva suave e ineensi-
blemeutea la coofídencia, de la cual pasan, en
cresoendo serrtimental, al tuteo que s-ella un
tádto pacto de amor ...

mena quiere ir a RíO' de Janeiro donde, se-
gún ha sabido por una amiga suya, harilaría
amplía ocesíón de ganar mucho dinero en po-
quísírao-íñempe. Baíferby, a:l decirle ella quelo
único que la detiene es que necesita acabaz de
reunir el dinero necesario para el viaje, le
ofrece su ayuda a fin u'e que pueda efectuarlo
'sin más demora: la esconderá a bordo d,el

Es ta s ilue ta esbe lta y f ina la ob ten -

d rá s in m o les tias con nues tro proce-

d im ien to moderno, p rác tico y senc illo .

Sup rim e la g rasa y ev ita la apople-
[ía (ferldura).

e o N S Ú L T E N OS:
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«Carrihee Belle», y una vez en811ta mar será
facilísimo arreglarlo todo con el sobrecargo .

De 'Vuelta ai cabaret, 'Eilena manifíesta a Ma-
soni su determinación de r-etirar-se esa .mísma
noohe ; y aJI'nqu'e lel empresario- se indignay
le recuerda que, l1gad'a como se halla por uu
contrato, el fa,l'tar a su cumplimiento implicará
que Ia boicoteen entodos los cabar-ets ytea-
tiros d-e Cuba, 'la artista, solicitadacomo se ve
!por el dohre !ha'la'go del amor y las Iáciles ga-
nancias que la aguardan en Río de Janeiro,
.110 hace el menor caso de 1a's súpficas y ame-
nazas de Masoni.

Satisfecho como pocas veces se !ha sentió'Q
en su vida, Raffrel1ty rompe 8'1fin los ínvisibles
lazos. que parecen detenerlo '11 lado de Elena
y se dispone a -yohner a¡J.barco. Pero apenas ha
dado unos pasos cuan-do tropieza de manos a
boca <con 'Su amigoteer burlado Jed Graves.

Éste, queal regresar-al c8lbáret en busca de
Elena había recíbidoda manos de Masoni una
notita de Rárffer't":!, en la cual- le decía, con
ñrescura que lo sacó de quicio, que estaba pa,
seandoen coclhe con la I;).~·tis'ta,.noee halla de
humor para bromas, Lo único que lo anima es
-dlecirse que Ra¡fjierty pagará cara la burla. Por
ío: que 'le ha dado a entender el empleado 'sub-
a:J.·terno con quien h<;tiblócuando fué a lasofí-
cinas de la Compañía llevado por -el fallso aviso
de Fin, la vacante causada por el oapítán
Seymour, a quien acaoan de relevar ·ci!elrnan-
dodel «Cross Wind», uno -de los barcos de
carga de la EIll1.Pr·es.a,ha de llenarse al día si-
guien'te. Y siendo él, Graves, el más antiguo
,ci!elos primeros odicial-~s,1-0 probahle es qu'e
sea ,el elegido. .

Lo que proyecta anoraelque ya se siente
capítándeí «Cross rwind) 'es muy sencíílo : pe-
dir que trasladen a BID RraUe['ty del puesto de

- primer oficial ,de~'«'Garrilbee Belle» all <le primer
piloto del ibarco u~ su mando. Así se 10 dice
aIl propio interesado, a'l cua-l advierte, cuando
hace ademán de atacarlo : .

-,A.rl queIe pega a un superior ...
-,Aún no lo eres-contesta ,RaUert'Y, quien

rtl'lllba allí mismo furiosa riña en queél lleva
Ia mejor' parte' y su riva!1 Ios mejor-es golpes.

Al día siguiente, en las oñcínas de la Com-
pañía Bataon, ocurre a>1goque es un verdadero
sainete, Jea G:raves, que llega muy0'1'011'110,

~is>to'a oír de boca de míster Jameson,,e!l agen,
te, la noticia de su ascenso, no !puede dar oré-
dito a ·sus oídos cuando seentera de que no
es a él sino a R,aff,erty a quien se hu nombrado
para el puesto, y,I colmo ci!elos eolmos 1, que
lo han tresladado, a peticiónde 'suSRQPONMLKJIHGFEDCBA-a m ig o Raf-
J3erty, flamante oapitán del «Cross Win», a
este barco, donde navegaré como primer pi-
Ioto..; . .

* * *
No hay bien 'que por ma¡J.·no venga, ni bien

que su mal no tenga.
Cuando Raff.ertly, seguido de su ñdelísimo

Fin, va rp 01' 10'8 m uelles hacia el barco .alel
mando del cu-al vaa. encaegarse, halla al paso
a Elena, que lo abordamuy sonriente'Y ya en
son de visje.

(Continuará enel número próximo)
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-¿os usted un versad ero aficionado al cine?

¿~e interesa conocer detalladamente la viday aventura
de las "estrelles" y galanes rnés -famosos del cinema?

¿t:iene usted gusto _ertís ticoy aprecia la lírnpídez

fotográfica y la pulcritud tipográfica de una revista?

Si es esí, forzoso es-que lea usted todas las semanas
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~a única revista española que le ofrece todo esto,
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